
SLOVENSKÁ INŠPEKCIA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA 
Inšpektorát životného prostredia Bratislava 

Stále pracovisko Nitra 

Mariánska dolina 7, 949 01 Nitra 

 

  č: 4542-48583/2021/Kro,Jur/375490118/SP  

 

       V Nitre dňa 22. 12. 2021      

 

 

 

 

ROZHODNUTIE 

 

Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Bratislava, 

Stále pracovisko Nitra, Odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „Inšpekcia“), 

ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 ods. 1 písm. c) a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. 

o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov, podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona č. 39/2013 Z. z. o integrovanej 

prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o IPKZ“) a špeciálny stavebný úrad 

podľa § 120 ods. 1 zákona č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „stavebný zákon“), na základe písomného vyhotovenia žiadosti 

v januári 2020 prevádzkovateľa NOURUS - MÄSO s.r.o., Tešedíkovo č. 1532, 925 82 

Tešedíkovo, IČO: 47 335 718 (ďalej len „prevádzkovateľ“), doručenej Inšpekcii dňa 

13. 01. 2020 a naposledy doplnenej dňa 14. 09. 2021 a konaní vykonaných podľa § 3 ods. 3 

písm. a) body 1., 4. a 10. zákona o IPKZ, § 3 ods. 3 písm. b) body 4. a 8. zákona o IPKZ, § 3 

ods. 4 zákona o IPKZ, podľa § 19 ods. 1 zákona o IPKZ a podľa zákona č. 71/1967 

Zb. o správnom konaní (správny poriadok) v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon 

o správnom konaní“) a v súčinnosti s § 66 stavebného zákona vydáva 

i n t e g r o v a n é    p o v o l e n i e, 

 

ktorým  povoľuje vykonávanie činností v prevádzke 

 

„Bitúnok pre ošípané“  

 

Tešedíkovo 1532, 925 81 Tešedíkovo (ďalej len „prevádzka“) 
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Integrované povolenie (ďalej len „povolenie“) sa vydáva pre prevádzkovateľa: 

 

Obchodné meno:  NOURUS - MÄSO s.r.o. 

Sídlo: Tešedíkovo č. 1532, 925 82 Tešedíkovo 

IČO:                                47 335 718 

 

I. Inšpekcia súčasne v integrovanom povolení: 

a) v oblasti ochrany ovzdušia  

– podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 1. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 17 ods. 1 písm. a) zákona  

č. 137/2010 Z. z. o ovzduší v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o ovzduší“) – 

udeľuje súhlas na vydanie rozhodnutia o povolení zmeny stavby veľkého zdroja 

znečisťovania ovzdušia v súvislosti s realizáciou stavby „Intenzifikácia bravčovej 

porážky NOURUS - MÄSO s.r.o“; 

– podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 4. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 17 ods. 1 písm. d) zákona  

o ovzduší – vydáva súhlas na vydanie Súboru technicko-prevádzkových parametrov 

a technicko-organizačných opatrení pri prevádzke stacionárneho veľkého zdroja 

znečisťovania ovzdušia, vypracovaného v marci 2021; 

 

– podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 10. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 22 ods. 3 zákona o IPKZ 

– určuje emisné limity a technické požiadavky a podmienky prevádzkovania 

 

b) v oblasti povrchových vôd a podzemných vôd 

– podľa § 3 ods. 3 písm. b) bod 4. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 27 ods. 1 písm. c) zákona  

č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene zákona Slovenskej národnej rady č. 372/1990 Zb. 

o priestupkoch v znení neskorších predpisov (vodný zákon) v znení neskorších predpisov 

(ďalej len “vodný zákon”) – vydáva súhlas na uskutočnenie stavby „Intenzifikácia 

bravčovej porážky NOURUS - MÄSO s.r.o“, na ktorú nie je potrebné povolenie podľa 

vodného zákona, ktorá však môžu ovplyvniť stav povrchových vôd a podzemných 

vôd 

– podľa § 3 ods. 3 písm. b) bod 8. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 28 ods. 1 písm. a) vodného 

zákona – vydáva vyjadrenie k zámeru stavby „Intenzifikácia bravčovej porážky 

NOURUS - MÄSO s.r.o“ z hľadiska ochrany vodných pomerov a nemá k nej 

pripomienky 

 

c) v oblasti stavebného poriadku 

– podľa § 3 ods. 4 zákona o IPKZ v súčinnosti s § 62 stavebného zákona – vydáva povolenie 

na uskutočnenie stavby „Intenzifikácia bravčovej porážky NOURUS - MÄSO s.r.o“ 

 v rozsahu: 

stavebných objektov: 

PS 01 Stavebné objekty: - základy  

                              - oceľová konštrukcia 

                              - opláštenie PUR panelmi 

                   - stavebná časť 

  

PS 02 Technológia: - oceľová konštrukcia technológie 

                      - technológia        
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PS 03 Pomocné technológie: - kompresorovňa a rozvody vzduchu 

- rozvody SUV a TÚV               

- rozvody technologickej kanalizácie  

               - centrálne tlakové umývanie 

 

katastrálne územie:  Tešedíkovo 

na pozemkoch par. č.: 4126/61, 4126/75, 4126/79, 4126/80, 4126/106, 4126/107, 

4126/108, 4126/114, 4126/116, 4126/118 – reg. „C“ podľa 

LV č. 4151 

     4126/42 – reg. „C“ podľa LV č. 5653 

     4126/147 – reg. „C“ podľa LV č. 4332 

     4126/89, 4126/92 – reg. „C“ podľa LV č. 4363 

     4126/90 – reg. „C“ podľa LV č. 5801 

     4126/111 – reg. „C“ podľa LV č. 2277  

      

účel stavby:  budovy – nebytové budovy – priemyselné budovy a sklady – 

priemyselné budovy 

charakter stavby:  trvalá 

      

Obec Tešedíkovo vydala podľa § 4 ods. 3 písm. d) zákona č. 369/1990 Zb. o obecnom 

zriadení v znení neskorších predpisov záväzné stanovisko č. 1147/2020 zo dňa 14. 10. 2020 

k uskutočneniu stavby.  Zároveň Obec Tešedíkovo ako príslušný stavebný úrad oznámila listom 

č. 1147/1/2020 zo dňa 14. 10. 2020, že na stavbu „Intenzifikácia bravčovej porážky 

NOURUS - MÄSO s.r.o“ sa podľa stavebného zákona nevyžaduje rozhodnutie o umiestnení 

stavby a zároveň Obec Tešedíkovo ako príslušný stavebný úrad vydala súhlas podľa § 140b 

stavebného zákona v súlade s § 120 ods. 2 stavebného zákona k vydaniu stavebného povolenia 

špeciálnym stavebným úradom. 

 

 Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky ako príslušný orgán podľa 

zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o posudzovaní“) vydalo 

záverečné stanovisko č. 365/2019-1.7/ed zo dňa 28. 06. 2019, ktoré nadobudlo právoplatnosť 

dňa 27. 12. 2019. Minister životného prostredia Slovenskej republiky vydal dňa 20. 12. 2019 

rozhodnutie podľa § 61 v súčinnosti s § 59 ods. 1 a 2 zákona o správnom konaní na návrh 

Osobitnej komisie ministra životného prostredia Slovenskej republiky pre konanie vo veciach 

rozkladov vo veciach posudzovania vplyvov na životné prostredie a zamietol rozklad proti 

záverečnému stanovisku Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky 

č. 365/2019-1.7/ed zo dňa 28. 06. 2019 a záverečné stanovisko  potvrdil. 

 

d)  podľa § 8 ods. 5 zákona o IPKZ Inšpekcia schvaľuje východiskovú správu  

pre prevádzku, ktorú vypracovala v novembri 2020 spoločnosť ARPenviro, s.r.o. 
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Pre prevádzku boli vydané nasledovné rozhodnutia  a súhlasy: 

 

– Stavebné povolenie vydané Okresným úradom Šaľa, Odborom životného prostredia 

č.V/2002/07603/Ko zo dňa 27.12.2002 pre stavbu „Bitúnok pre ošípané“. 

– Rozhodnutie  Obce Tešedíkovo č. 101/2004 zo dňa 31.3.2004, ktorým sa povoľuje 

užívanie stavby „Bitúnok pre ošípané“. 

– Rozhodnutie  Obce Tešedíkovo č. 1594/2015 zo dňa 12.1.2016, ktorým sa povoľuje 

užívanie stavby „Prestavba prevádzkovej budovy na sklad mäsa“. 

– Rozhodnutie č. OU-SA-OSZP-2021/000711-008 zo dňa 22.01.2021 Okresného úradu 

Šaľa – Odbor starostlivosti o životné prostredie o vydaní stavebného povolenia 

a povolenia na vypúšťanie vôd z povrchového odtoku do podzemných vôd stavby 

„Dažďová kanalizácia, I. etapa“. 

– Rozhodnutie č. OU-SA-OSZP-2018/004082-9-Žiš zo dňa 20.11.2018 Okresného úradu 

Šaľa – Odbor starostlivosti o životné prostredie, ktorým povoľuje uskutočnenie vodnej 

stavby „SO 04 Čistiareň odpadových vôd“. 

– Rozhodnutie č. OU-SA-OSZP-2020/005536-11-Žiš zo dňa 10.11.2020 Okresného úradu 

Šaľa – Odbor starostlivosti o životné prostredie, ktorým sa povoľuje užívanie vodnej 

stavby „SO 04 Čistiareň odpadových vôd“. 

– Rozhodnutie Obce Tešedíkovo č. 1485/2019 zo dňa 31.12.2019, ktorým povoľuje stavbu 

„Zneškodnenie vedľajších živočíšnych produktov z porážky ošípaných“. 

– Rozhodnutie Obce Tešedíkovo č. 259/2020 zo dňa 4.3.2020, ktorým sa povoľuje užívanie 

stavby „Zneškodnenie vedľajších živočíšnych produktov z porážky ošípaných“. 

– Súhlas č. OU-SA-OSZP-2020/007141-002 zo dňa 13.11.2020 Okresného úradu Šaľa – 

Odbor starostlivosti o životné prostredie, ktorým sa udeľuje súhlas na užívanie zdroja 

znečisťovania ovzdušia „Zariadenie na zneškodňovanie vedľajších živočíšnych 

produktov v peci Volkan 1600“ v trvalej prevádzke. 

– Rozhodnutie č. R-3/881/2020 zo dňa 2.10.2020 Regionálnej veterinárnej a potravinovej 

správy Šaľa, ktorým sa schvaľuje činnosť odstraňovania vedľajších živočíšnych 

produktov. 

– Rozhodnutie č. OU-SA-OSZP-2020/007921-004 zo dňa 28.12.2020 Okresného úradu 

Šaľa, Odboru starostlivosti o životné prostredie, ktorým sa povoľuje odber podzemných 

vôd zo studne „Studňa S-1“. 

– Rozhodnutie č. OU-SA-OSZP-2020/007922-004 zo dňa 28.12.2020 Okresného úradu 

Šaľa, Odboru starostlivosti o životné prostredie, ktorým sa povoľuje odber podzemných 

vôd zo studne „Studňa S-2“. 

– Oznámenie č. 1348/2020 zo dňa 25.11.2020 Obce Tešedíkovo o ohlásení drobnej stavby: 

„Prístrešok“. 

– Oznámenie č. 1348/1/2020 zo dňa 25.11.2020 Obce Tešedíkovo o ohlásení drobnej 

stavby: „Vrátnica“. 

– Oznámenie č. 1348/2/2020 zo dňa 25.11.2020 Obce Tešedíkovo o ohlásení drobnej 

stavby: „Vodárnička“. 

– Oznámenie č. 1962020 zo dňa 12.02.2020 Obce Tešedíkovo o ohlásení drobnej stavby: 

„Nakladacia rampa“. 

– Oznámenie č. 1009/2011 zo dňa 24.08.2011 Obce Tešedíkovo o ohlásení drobnej stavby: 

„Technická miestnosť“. 
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Umiestnenie prevádzky: 

Prevádzka je umiestnená v jestvujúcom areáli bývalého poľnohospodárskeho družstva, 

v katastrálnom území Tešedíkovo. Areál bitúnku sa nachádza južne od obce Tešedíkovo 

vo vzdialenosti cca 660 m od najbližšej zástavby rodinných domov. Okolité územie je 

poľnohospodársky využívané, pričom prevažuje orná pôda. V bezprostrednej blízkosti 

prevádzky sa nenachádzajú žiadne chránené územia a ani iné citlivé oblasti životného prostredia.  

 

II.  Údaje o prevádzke 

 

A.  Zaradenie prevádzky 

 

1. Vymedzenie kategórie priemyselnej činnosti: 

 

Povoľovaná priemyselná činnosť v prevádzke je podľa Prílohy č. 1 k zákonu o IPKZ 

kategorizovaná ako: 

6.4.a) Prevádzka bitúnkov s kapacitou porážky zvierat väčšou ako 50 t za deň. 

Projektované množstvo porážkových ošípaných:185 t/deň   

Po zrealizovaní stavby „Intenzifikácia bravčovej porážky NOURUS - MÄSO s.r.o“ podľa 

záverečného stanoviska č. 365/2019-1.7/ed zo dňa 28. 06. 2019 bude 300 t/deň 

 

2. Určenie kategórie zdroja znečisťovania ovzdušia:  

 

V zmysle § 3 ods. 2 písm. a) zákona o ovzduší a v zmysle § 3 ods. 1 Vyhlášky MŽP SR 

č. 410/2012 Z. z., ktorou sa vykonávajú niektoré ustanovenia zákona o ovzduší v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „vykonávacia vyhláška o ovzduší“) a v zmysle Prílohy č. 1 

k vykonávacej vyhláške o ovzduší je prevádzka kategorizovaná ako jestvujúci stacionárny zdroj 

znečisťovania ovzdušia: 

 

6.        OSTATNÝ PRIEMYSEL A ZARIADENIA 

6.13    Bitúnky s projektovanou kapacitou živej hmotnosti v t/d v mesačnom priemere 

           b) domáce kopytníky  

6.13.1.Veľký zdroj znečisťovania ovzdušia prahová kapacita pre veľký zdroj › 50 t/rok 

Projektované množstvo porážkových ošípaných:185 t/deň  

Po zrealizovaní stavby „Intenzifikácia bravčovej porážky NOURUS - MÄSO s.r.o“ podľa 

záverečného stanoviska č. 365/2019-1.7/ed zo dňa 28. 06. 2019 bude 300 t/deň 

 

Súčasťou funkčného a priestorového celku sú aj palivovo-energetické zdroje, ktoré by boli 

samostatne kategorizované ako: 

 

1.      PALIVOVO-ENERGETICKÝ PRIEMYSEL 

1.1.2. Technologické celky obsahujúce spaľovacie zariadenia vrátane plynových turbín 

a stacionárnych piestových spaľovacích motorov, s nainštalovaným súhrnným 

menovitým tepelným príkonom od 0,3 MW do 50 MW.“  - stredný zdroj znečisťovania 

ovzdušia. 
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V súčasnosti sa jedná sa o tieto zariadenia: 

 

Opaľovacie zariadenie ENF 2700 BERTSCH LASKA– palivo propán. Opaľovacie zariadenie 

obsahuje 14 ks opaľovacích, injektorových horákov, jeden zapaľovací a jeden stabilizačný 

horák. Zapaľovací a stabilizačný horák vždy horia spolu, ich tepelný výkon je 25 kW.  Každý 

z opaľovacích horákov má tepelný výkon 70 kW. Celkový menovitý výkon opaľovacieho 

zariadenia je 1005 kW. 

 

Plynové kotle Certus Junior 600 s menovitým tepelným príkonom 436 kW o parnom výkone 

600 kg/h a kotol Certus Junior 400 o menovitom tepelnom príkone 291 kW, parný výkon 400 

kg/h. Tieto kotle sú nainštalované v parnej a teplovodnej kotolni. Celkový inštalovaný menovitý 

tepelný príkon kotolne je 727 kW.  Každý kotol má zvlášť výduch a počas prevádzky ide vždy 

len jeden kotol, nikdy nie sú v prevádzke súčasne. 

 

Plynový kotol IMERGAS typu VICTRIX 75 (nie je súčasťou integrovaného povolenia) 

o max. tepelnom výkone 72 kW, maximálny menovitý tepelný príkon 75 kW, určený 

na vykurovanie administratívnych priestorov. 

 

Súčasťou veľkého zdroja znečisťovania ovzdušia sú aj 2 náhradné zdroje elektrickej energie 

dieselagregáty (dieselagregát ČKD PDCT s menovitým tepelným príkonom 112 kW 

a  dieselagregát ČKD PDCT 200 s menovitým tepelným príkonom 160 kW), ktoré by boli 

samostatne kategorizované ako: 

 

1 PALIVOVO-ENERGETICKÝ PRIEMYSEL 

1.1 Technologické celky obsahujúce spaľovacie zariadenia vrátane plynových turbín 

a stacionárnych piestových spaľovacích motorov, s nainštalovaným súhrnným 

menovitým tepelným príkonom ˂ 0,3 MW – malé zdroje znečisťovania ovzdušia. 

 

Súčasťou funkčného a priestorového celku je aj predčistiareň odpadových vôd nasledovnej 

kategorizácie:  

 

5.3.2.   Čistiarne odpadových vôd s projektovanou kapacitou čistenia podľa počtu   

ekvivalentných obyvateľov :           

 

b)         centrálne čistiarne odpadových vôd priemyselných podnikov  < 2000 EQ obyvateľov. 

 

V prevádzke sa nachádza aj samostatný stredný zdroj znečisťovania ovzdušia kategorizovaný 

nasledovne: 

 

5.       NAKLADANIE S ODPADMI A KREMATÓRIÁ 

5.2.2. Zariadenia na zneškodnenie alebo zhodnotenie tiel mŕtvych zvierat alebo živočíšneho 

odpadu s projektovanou kapacitou spracovania v t/deň  

b)       zariadenia na spaľovanie tiel mŕtvych zvierat s kapacitou viac ako 0 do 10 t/deň – stredný 

zdroj znečisťovania ovzdušia.  
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Jedná sa o nasledovné zariadenie - Volkan 1600 – určené  na spaľovanie vedľajších 

živočíšnych produktov. V zariadení Volkan 1600 sú nainštalované  dva horáky, hlavný horák 

MAX GAS 120P TC NG o výkone 93 kW, sekundárny horák MaxGas 120 P TC NG o výkone 

80 kW. Súhrnný menovitý tepelný príkon je pod 0,3 MW.  

 

3. Zaradenie prevádzky do systému environmentálneho manažérstva 

 

Prevádzka nemá zavedený systém environmentálneho manažérstva. Prevádzkovateľ nie je 

držiteľom certifikátu 14 001. 

 

B. Opis prevádzky a technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy 

v prevádzke 

 

1. Charakteristika prevádzky: 

 

Prevádzkovateľ prevádzkuje bitúnok pre ošípané a prasnice v Tešedíkove.  Prevádzka 

predstavuje súbor technických a technologických zariadení za účelom porážky ošípaných 

a prasníc. 

 

Dátum začatia prevádzky:  rok 1995. 

Predpokladaný rok ukončenia činnosti prevádzky: nie je stanovený. 

 

Umiestnenie prevádzky: 

Prevádzka je umiestnená v katastrálnom území obce Tešedíkovo. 

 

Parcely č.: 

3801/23, 3801/24, 4126/2, 4126/17, 4126/18, 4126/35, 4126/41, 4126/42, 4126/43, 4126/45, 

4126/55, 4126/56, 4126/57, 4126/59, 4126/60, 4126/61, 4126/64, 4126/65, 4126/73, 4126/74, 

4126/75, 4126/76, 4126/77, 4126/78, 4126/79, 4126/80, 4126/81, 4126/82, 4126/83, 4126/84, 

4126/85, 4126/86, 4126/87, 4126/88, 4126/89, 4126/90, 4126/91, 4126/92, 4126/93, 4126/94, 

4126/104, 4126/105, 4126/106, 4126/107, 4126/108, 4126/109, 4126/110, 4126/111, 4126/112, 

4126/113, 4126/114, 4126/115, 4126/116, 4126/117, 4126/118, 4126/119, 4126/120, 4126/121, 

4126/122, 4126/123, 4126/124, 4126/125, 4126/128, 4126/139, 4126/140, 4126/141, 4126/142, 

4126/143, 4126/144, 4126/145, 4126/146, 4126/147, 4126/148, 4126/149, 4126/162, 4126/163, 

4126/166, 4126/169, 4126/170, 4126/174, 4126/179, 4126/188, 4126/187, 4126/190, 4126/191, 

4126/192, 4126/193, 4126/194, 4126/195 

 

Prevádzka pozostáva z nasledovných stavebných objektov: 

1. vrátnica  

2. administratívna budova  

3. šatne 

4. garáže a dielne  

5. veľkodistribučný sklad veterinárnych liečiv  

6. chovné haly 7 ks  

7. kafilérny box  

8. budova náhradného prúdového zdroja a prúdový zdroj  

9. studne  
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10. rozvod vody  

11. kanalizácia  

12. požiarna nádrž 

13. žumpy a nádrže - 14 ks  

14. elektrorozvodňa  

15. elektrické prípojky  

16. regulačná stanica plynu  

17. rozvod plynu  

18. plynové prípojky  

19. vnútroareálové komunikácie a spevnené plochy  

20. oplotenie 

 

a prevádzkových súborov: 

1. Technické miestnosti a priestory   

2. Skladové priestory   

3. Súčasti ČOV   

4. Chladiarenské priestory   

5. Expedičné priestory   

6. Priestory pre zamestnancov RVPS   

7. Priestory administratívy   

8. Sociálne zázemia 

9. Priestory a súčasti ustajňovania  

10. Zhromaždiská vedľajších živočíšnych produktov (VŽP) 

11. Priestory črevárene 

12. Umývareň vozidiel a bední 

13. Priestory spaľovne VŽP  

14. Špinavá časť porážky  

15. Čistá časť porážky  

16. Dielenské priestory 

17. Stravovacie priestory 

 

Projektovaná kapacita: 

Projektované množstvo ošípaných:  185 t/deň  

Po zrealizovaní stavby „Intenzifikácia bravčovej porážky NOURUS - MÄSO s.r.o“ podľa 

záverečného stanoviska č. 365/2019-1.7/ed zo dňa 28. 06. 2019 bude 300 t/deň 

 

Počet pracovných dní:         cca 250 dní ročne 

Zmennosť:     nepravidelná, zväčša 12 hod 

 

2. Opis prevádzky: 

Názov 

technologického 

uzla 

Projektovaná 

kapacita 

Technická charakteristika 

Dovoz a ustajnenie 

 

Oš. kategórie  

85-110kg 

- 757ks 

Ošípané sú dovážané na kamiónoch a následne ustajnené 

v čakacích kotercoch - prestrešených prístreškoch, kde sú 

držané až do porážky. Doba zdržania ošípaných v čakacích 
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Oš. kategórie  

nad 110kg 

- 492ks 

 

kotercoch je obvykle do max. 12 hodín a to v prípade, že sú 

ustajňované počas nočných hodín. Všetky ustajnené ošípané sú 

za 8 hod. pracovnú zmenu spracované a koterce sú čistené 

priebežne a aj na konci zmeny. Zvieratá so známkami odchýlky 

zdravotného stavu sa umiestňujú do samostatného 

karanténneho koterca. 

Časť odpadovej vody z kotercov je gravitačne  vedená 

potrubím PVC315 do prečerpávacej stanice N14 cez sito 

pevných častíc N15. Časť kotercov je vyspádovaná do nádrže 

N4, odkiaľ je potom tlakovo prečerpávaná do potrubia PVC315 

pri ústí potrubia do prečerpávacej stanice N14 cez sito pevných 

častíc N15. Z nádrže N14 (prečerpávacia stanica) je všetka 

odpadová voda priebežne prečerpávaná dvoma kalovými 

čerpadlami do akumulačnej nádrže ČOV (N13). 

Z karanténneho koterca voda samospádom preteká do 

podzemnej nádrže N8, z ktorej je prečerpávaná fekálnym 

vozidlom a odvážaná na ČOV.  

Fixácia, omráčenie 

a vykrvenie 

 

FREUNDE 

STUN E-8  

cca do 200 ks 

oš./hod  

 

 

Hubert Haas  

TBG 200  

cca 120 ks 

oš/hod  

  

 

 

 

 

 

 

PO 300  

Výrobca 

kapacitu 

neudáva 

cca 120ks 

oš/hod 

 

Jatočné ošípané sú po osprchovaní a zbavení nečistôt 

naháňacou uličkou privádzané z čakacích kotercov ku priestoru 

umiestnenia fixačných omračovacích klietok TB23C, kde je 

súčasne vykonávaná fixacia a manuálné priloženie elektród 

elektrického omračovacieho zariadenia FBT 2016-A, pomocou 

elektricko-pneumatických kliešťov (FBTZ-6). Ak 

z nejakého dôvodu neprebehne omráčenie kusa dostačujúceho, 

použije sa náhradné manuálne elektrické omračovacie 

zariadenie   (FREUND STUN E-8) vybavené ručnými 

kliešťami. Po vykonaní omráčenia je jatočný kus vyklopený na 

vykrvovací posuvný stôl kde prebehne vykrvenie  tohto 

jatočného kusa v ľahu a automatickým posunom presunutý pod 

závesný elevátor . Pripevnením závesného reťazového háku na 

zadnú nohu je porazený a vykrvený jatočný kus vyzdvihnutý 

elevátorom a transportovaný po plocháčovej dráhe ponad 

vykrvovací žlab kde odteká už len zvyšková krv, a priebežný 

presun jatočného kusa cez sprchové zariadenie.  

V prípade porážky veľkých kusov – prasníc, kancov je 

na fixáciu použitá fixačná klietka ,,Pasca omračovacia 

pneumatická bravčová“, a po zafixovaní kusa sa manuálne 

vykoná omráčenie použitím elektrického omračovacieho 

zariadenia PO 300. Následne sa vykoná pneumaticky vyloženie 

kusa na otočný navaľovací stôl a navesenie kusa na vykrvovací 

elevátor. Ďalej kus pokračuje po už hore spomínanej 

plocháčovej dráhe ponad vykrvovací žľab, kde je vykonané 

vykrvenie a priebežný presun veľkého kusa cez sprchové 

zariadenie. 

Obarenie 

 

Obáracia vaňa 

-160ks oš/hod 

Po vykrvení a osprchovaní je zabezpečený priebežný presun 

jatočného kusa pomocou reťazového dopravníka 
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-80ks pras./hod ku odvesovaciemu zariadeniu obáracej vane, kde je pomocou 

pneumatického odvešovacieho zariadenia daný kus odvesený 

a v stanovený čas je preklopený pneumatickým preklápačom 

do obáracej vane. Obáracia vaňa je vybavená posuvnými 

hrabicami, ktoré zabezpečujú celkový ponor daného kusa pod 

hladinou a súčasne plynulým pohybom presúvajú daný kus ku 

odštetinovaciemu zariadeniu. Obáracia vaňa je vyhrievaná na 

stálu teplotu 65-67,5 °C a jej objem je cca 8 m3.  

Očistenie 

a navesenie 

 

LASKA ENF 

2700 

–120ks oš/hod 

  

Po obarení prechádza kus do odštetinovača LASKA ENF 2700, 

vybaveného opaľovacím zariadením. V odštetinovači sa celé 

telo porazeného kusa pomocou úderov rýchlo sa točiacich 

gumových papúč zbavené chlpov, priebežne sa sprchuje 

a následne vykoná opálenie kusa. Opaľovanie prebieha 

v komore odštetinovacieho zariadenia v prednastavenom cykle 

pomocou 14 ks hlavných opaľovacích horákov. Po opaľovaní 

je telo ošípanej ešte osprchované vodou a následne vyklopené 

pomocou otvorenia blokačného hrebeňa odštetinovacieho 

zariadenia na navaľovací stôl. Tu sú telá pomocou závesných 

euro hákov navesené na dočisťovací elevátor a následne 

presúvané pomocou dočisťovacieho dopravníka na ďalšie 

spracovanie. 

Opracovanie 

  

 Jatočné telá sú pomocou dočisťovacieho dopravníka presúvané 

cez vyčlenené miesta, kde sú postupne vykonávané úkony 

opracovania. Tu najprv dôjde k ručnému doopáleniu a 

manuálnemu vyrezaniu očí a uší a následne dopravník preváža 

bravčový kus cez dočisťovacie zariadenie vybavené 

dočisťovacími bičmi. Súčasne s dočistením sa vykoná aj 

konečný oplach a porazený kus odchádza do čistej časti 

porážky. 

Vykolenie   Porazený kus sa presúva po trubkovej euro dráhe pomocou 

vykoľovacieho dopravníka na miesto, kde dôjde k jeho 

vykoleniu. Vykolené črevá sa vhadzujú do sklzového žľabu 

a putujú do črevárne na ďalšie spracovanie (Ich ďalšie 

spracovanie je popísané v časti čreváreň). Na ďalšom 

pracovisku sa vykonáva odber vnútorností. Tieto vnútornosti sú 

následne navesované na mäsiarske stromčeky, zavesené na 

plocháčovej dráhe k tomu určenej. Tu sa následne vykoná 

veterinárna prehliadka. Mäsiarske „stromčeky“ 

s vnútornosťami sú potom ručne manipulované po plocháčovej 

dráhe do chladiarne určenej na skladovanie vnútorností. 

Polenie a dočistenie 

  

EFA SB292 E  

-240ks oš./hod 

Po vykonaní vykolenia nasleduje rozpolenie bravčového kusa 

pomocou ručnej pásovej píly EFA SB292 E. Potom telo 

putuje k veterinárnej prehliadke a k odberu vzoriek 

pracovníkmi RVPS. Za veterinárnou prehliadkou sú jednotlivé 

bravčové polovice dočistené, je z nich odstránená miecha, 

ľadviny a BVK „bravčové výrobné krvavé“. Následne putuje 
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telo dopravníkom cez automatické sprchovanie  ku pracovisku 

sťahovania plstného sadla. 

Sťahovanie 

plstného sádla 

  

 Po osprchovaní bravčových polovíc nasleduje pracovisko 

sťahovania plstného sadla, kde je vyťažené plstné sadlo 

navesované na mäsiarske stromčeky, zavesené na plocháčovej 

dráhe. Zásoba týchto „stromčekov“ musí byť pripravená pred 

začiatkom porážky na k tomu určenej zásobovacej vetve 

plocháčovej dráhy. „Stromčeky“ s plstným sadlom sú potom 

ručne manipulované po plocháčovej dráhe do chladiarne 

plstného sadla. 

Odvesovňa a 

klasifikácia 

  

FOM S71 

a vpichovou 

pištoľou FOM 

S87 

-600ks oš./hod  

Potom bravčové polovice putujú do miesta začiatku odvesovne, 

odkiaľ sú následne manuálne presúvané na koniec odvesovne. 

Na konci odvesovne sa nachádza priestor klasifikácie vybavený 

klasifikačným prístrojom FOM S71 a vpichovou pištoľou FOM 

S87. Po vykonaní klasifikácie nasleduje manuálny presun 

bravčových polovíc po trubkových euro dráhach do príslušných 

chladiarní, odtiaľ sú expedované do kamiónov. 

Spracovanie krvi 

  

N5 8m3 

N6 20m3 

Všetka krv je pod vykrvovacím dopravníkom zachytávaná do 

zberného vykrvovacieho žľabu a následne je gravitačne 

odvedená do nádrží na krv (N5). Keď sa N5 naplní, je obsah 

prečerpávaný tlakovo do N6. Z nádrže N6 je krv priebežne 

vyčerpávaná fekálnym vozidlom a odváža sa do bioplynovej 

stanice. 

Živočíšne odpady 

  

50 kg/hod Živočíšne odpady sú zhromažďované do výklopných a 

kafilérnych kontajnerov. Do týchto kontajnerov sú priebežne 

zhromažďované tieto odpady: 

020202- odpadové živočíšne tkanivá (štetiny, zbytky kože, 

kopytá) 

020203-materiál nevhodný na spotrebu alebo spracovanie 

(hrubé črevá, konečníky, očné a ušné výrezy, úhyny z prepravy 

a z ustajnenia) 

V časovo oddelenom režime sú tieto kontajnery potom 

premiestnené do skladu spaľovaných odpadov, ktorý je 

súčasťou spaľovne VŽP, vybavenej spaľovacím zariadení 

Volkan 1600. Tu sú tieto odpady priebežne spaľované 

v miešacom pomere 1:1.  

Zariadenie Volkan 1600 sa skladá z dvoch prepojených komôr. 

Prvá je hlavná komora, do ktorej sa vkladá spaľovaný materiál, 

vedľajšie živočíšne produkty. Plynné látky prúdia z tejto 

hlavnej komory do vedľajšej komory, kde dochádza k ich 

spáleniu. 

Každá z komôr má vlastný horák s ventilátorom. To zaisťuje, 

že je dosiahnutá vysoká teplota s malým prívodom paliva. 

Na spaľovacej peci je umiestnený kontrolný panel, ktorý 

poskytuje užívateľovi údaje a informácie a zaisťuje, že teplota 

plynov v druhej komore sa udržuje minimálne na teplote 
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850°C.    

V hlavnej komore je plameň namierený smerom k odpadu 

na dne zariadenia Volkan 1600. Do spaľovaného materiálu sa 

rýchlo vypáli diera. Plameň a plyny uvoľnené  zo spaľovaného 

materiálu sa rýchlo miešajú so sekundárnym vzduchom, ktorý 

vniká cez sekundárne vzduchové otvory. Horúce plyny 

vzniknuté spálením vedľajších živočíšnych produktov a vzduch 

sa potom zmiešajú v búrlivom turbulentnom víre a pri vysokej 

teplote sa spoločne spália. Táto turbulencia a vysoká teplota 

znamenajú, že celý spaľovaný materiál je dokonale prehorený a 

emisie sú obmedzené. 

Ako odchádzajú plyny z oblasti intenzívneho horenia blízko 

horáku, dochádza k postupnému horeniu spaľovaného 

materiálu. Postup prednej časti plameňa zaručuje, že zhluk 

spaľovaného materiálu postupne vstupuje do plameňa. 

Zmes spaľovaného materiálu umožňuje horenie, ktorého 

produktom je dym s nízkymi emisiami, pretože náplň nehorí 

ako jeden celok. Postupu prednej časti plameňa cez spaľovaný 

materiál napomáha tiež použitie izolácie v ohňovzdornej 

výmurovke, ktorá so zvyšujúcou teplotou silne vyžaruje 

(odráža) teplo. To spôsobuje, že sa masa spaľovaného 

materiálu v prednej časti plameňa ohreje ešte pred zapálením. 

Druhý horák obmedzuje nepriaznivé emisie uhľovodíkov a 

drobných častí, ktoré sa nespálili v prvej komore, a inak by sa 

vyskytli v dyme. Teplota v druhé komore spáli aj všetky 

zapáchajúce látky. 

V zariadení Volkan 1600  je vždy dodržaná podmienka teploty  

850 °C po dobu 2 sekúnd v prvej spaľovacej komore.   

Z druhej spaľovacej komory spaliny odchádzajú cez nerezový 

komín do ovzdušia.  

Riadiaci program pece zabezpečuje požadovanú teplotu 850 °C 

v priebehu celého spaľovacieho cyklu a určitú dobu aj po jeho 

skončení (minimálne 3 hodiny). Takýmto spôsobom je 

zabezpečené, že všetky odpadové plyny prejdú dopaľovaním, 

dokonale sa rozložia a odvedú do rozptylového komína.  

Neživočíšne odpady 

 

 Sklad nebezpečných odpadov 

Sklad ostatných odpadov 

Predčistenie 

odpadových vôd 

 

ČOV 

-do 3000 

m3/mes 

ČOV je využívaná na predčistenie odpadových vôd, ktoré 

vznikajú pri porážke jatočných ošípaných, prasníc, príprave 

bravčových polovíc rôznych druhov. Samostatne sú 

zhromažďované odpadové vody z plôch pre živé zvieratá 

(v žumpách) a krv porážaných zvierat. Odpadové vody sú 

odvádzané vnútro-areálovou kanalizáciou PVC DN 315 

do objektu ČOV.  

Čistiareň odpadových vôd sa skladá z nasledovných 

technologických celkov: 
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- Vstupná čerpacia stanica 

- Mechanické predčistenie odpadových vôd 

- Tlakovo-expanzná flotácia 

- Kalové hospodárstvo 

- Nakladanie s predčistenou odpadovou vodou 

Odpadové vody sú zo vstupnej čerpacej stanice (N14) čerpané 

ponorným čerpadlom č. 3 a 4 cez stierané valcové sito 

(separátor hr. nečistôt) do akumulačno-egalizačnej nádrže 

N13AN. V stieranom valcovom site sa odstránia všetky častice 

väčšie ako 3 mm. Úlohou akumulačno-egalizačnej nádrže je 

vyrovnať prietok, teplotu, pH a kvalitu odpadových vôd, čo 

zabezpečuje rovnomerné látkové zaťaženie flotátora. 

Homogenizované odpadové vody sa čerpajú podávacím 

čerpadlom (ponorné čerpadlo č.5) cez indukčný prietokomer do 

rúrkového flokulátora (rýchlo zmiešavača). Rúrkový flokulátor 

je sústava plastových potrubí s osadeným indukčným 

prietokomerom, vloženým turbulizátorom na vstupe a spätnou 

klapkou na výstupe. Do neho sú zaústené vstrekovacie ventily 

na prívod funkčných činidiel na chemickú úpravu odpadových 

vôd. Hydraulicky je usporiadaný tak, aby boli vytvorené 

podmienky pre priebeh rýchlej perikinetickej fázy koagulácie 

a pre prvú fázu pomalšej ortokinetickej fázy koagulácie. 

Flokulátor je na vstupe vybavený vzorkovacím kohútom pre 

odber vzorky surovej odpadovej vody a na výstupe 

vzorkovacím kohútom pre odber upravenej odpadovej vody 

(vizuálna kontrola chemickej koagulácie). Na základe tejto 

kontroly sa môžu kedykoľvek upraviť dávky funkčných 

činidiel. Aktuálna hodnota pH sa sleduje pH-sondou, ktorá je 

prepojená cez prevodník do riadiacej jednotky flotátora. 

Plnoautomatickú prevádzku jednotky DAF zabezpečuje 

nastavený prietok odpadových vôd (podľa hladinových 

snímačov v akumulačno-egalizačnej nádrži) a nastavená 

hodnota pH. 

Na potrebnú úpravu odpadových vôd do alkalickej oblasti pH 

sa dávkovacím čerpadlom DČ1 dávkuje alkalizačné činidlo 

(roztok NaOH konc.). Na koaguláciu sa aplikuje anorganický 

koagulant na báze železa resp. hliníka, ktorý sa dávkuje 

dávkovacím čerpadlom DČ2. Typ koagulantu a odhad jeho 

dávky sa určí vopred aplikačnou skúškou, spresní sa v prvej 

etape skúšobnej prevádzky. 

Vytvorené jemné vločky koagulátu sa aglomerujú do väčších 

separovateľných vločiek v procese flokulácie. Ide 

o dávkovanie pracovného roztoku organického polymérneho 

flokulantu dávkovacím čerpadlom DČ3 do určeného miesta 

v rúrkovom flokulátore. Proces flokulácie dobieha až vo 

flokulačnej komore flokulátora – dochádza k vyvločkovaniu 
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zrazeniny a vyčíreniu odpadových vôd. Zrazenina (kal) sa 

separuje tlakovo-vzdušnou (expanznou) flotáciou (proces 

DAF) vo forme flotátu. Tlakový vzduch dodáva piestový 

kompresor. Kal sa zbiera z hladiny flotátora kontinuálne do 

kalovej komory, odkiaľ odteká gravitačne do podzemného 

kalojemu. Ťažšie častice sedimentujú na kónické dno flotátora– 

tento sediment armatúra prepúšťa tiež do kalojemu. 

Predčistená odpadová voda prechádza popod nornú stenu do 

akumulačného priestoru flotátora. Z neho prepadá gravitačne 

do ďalšieho stupňa, časť sa spätne odoberá na sýtenie 

vzduchom (recirkuláciu). Predčistená odpadová voda 

prechádza prepadom do potrubia predčistenej vody PVC DN 

150, cez ktorú odteká do existujúcej žumpy – nádrže pre 

dočasné akumulovanie predčistenej odpadovej vody. 

Predčistená odpadová voda je odvážaná do ČOV Šaľa 

na základe dohody so ZVS, a.s.. 

Odseparovaný kal z flotátoru (flotát z povrchu vody 

vo flotátore a sedimentovaný kal zo dna flotátora) sa 

zhromažďuje v kalojeme. Z kalojemu sa odváža na ďalšie 

spracovanie do BPS Bošany na základe dohody s Alternative 

Energy s.r.o.  

 

Čreváreň – nie je súčasťou povolenia. Čreváreň prevádzkuje externá firma MADRA, s. r. o. 

Pneumatický odstrel -(12x80)lit/hod 

Na presun črevných traktov do črevárne slúži sklzový žľab ukončený navaľovacím stolom. Z črevných 

traktov sú tu odňaté tenké črevá a žalúdky. Tie sú potom vyprázdnené a vyčistené, prepláchnuté vodou 

(nie cez pračku). Obsahy čriev a žalúdkov sú následne pomocou pneumatického odstrelu presunuté 

do kontajnera na prevoz VŽP. Hrubé črevá sú pomocou pneu odstrelu presunuté na separáciu odkiaľ 

následne putujú odseparovaný obsah a črevo do kontajnerov na to určených. Spotreba vody v pračke je 

cca 300 l za hodinu, ktorá slúži na vypratie cca 120 žalúdkov.  

Na uskladnenie vyťažených tenkých čriev a žalúdkov slúži chladiareň na to určená. 

 

 

 

 

Vstupy do prevádzky  

Vstupné suroviny:  

Suroviny: jatočné ošípané, dezinfekčné, dezinsekčné a deratizačné prostriedky, veterinárne 

prípravky, čistiace prostriedky, kationický flokulant, alkalizačné činidlá a organický flokulant. 

 

Energie a médiá: elektrická energia, zemný plyn naftový, propán, technologická, chladiaca 

a demineralizovaná voda, stlačený vzduch, motorová nafta.  

 

Výstupy z prevádzky 

Bravčové polovičky, vedľajšie jatočné produkty (bravčové vnútornosti, bravčové srdce, 

bravčový jazyk, bravčová pečeň, bravčové sadlo, odrezky zo slaniny + bravčový orez).  
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Zásobovanie elektrickou energiou a zemným plynom 

Zásobovanie prevádzky elektrickou energiou a zemným plynom je z verejnej distribučnej siete 

poskytované na základe uzatvorenej zmluvy s externými dodávateľmi. 

Ako náhradné zdroje elektrickej energie slúžia dieselagregáty, ktorých nádrže sú plnené 

motorovou naftou. Jeden dieselagregát typu ČKD PDCT nachádzajúci sa hneď pri vchode V4 

má parametre 140, 140 kVA, 112kW a druhý dieselagregát typu ČKD PDCT 200 má parametre 

200 kVA, 160 kW a nachádza sa za budovou, v ktorej je miestnosť s názvom "Elektrorozvodňa 

 č. 2". Okrem týchto zariadení sa na prevádzke nachádzajú zariadenia diesel WAP typu Karcher 

HDS 10/20-4MX, diesel WAP Ehrle hd 1140 etronic 2 a diesel WAP Karcher HDS 8/18-4CX. 

 

Ovzdušie 

V prevádzke dochádza k emitovaniu nasledujúcich znečisťujúcich látok do ovzdušia, vrátane 

uvedenia miesta vypúšťania a zdroja týchto emisií:  

 

P. č. 

Zdroj emisií, 

spôsob 

zachytávania 

emisií 

Označenie miesta 

vypúšťania - 

výduchu 

Emitované 

znečisťujúce látky 

Výška  

Priemer 

komína 

1. 

Zariadenie na 

spaľovanie VŽP 

Volkan 1600 

 

výduch V1 TOC 

6 m 

350 mm 

 

2. 

Opaľovacie 

zariadenie ENF 

2700 BERTSCH 

LASKA– palivo 

propán 

 

Výduch V2 
NOx, CO 

8,6 m 

500 x 500 mm 

3. 

Vyvíjač 

pary, plynový 

kotol Certus 

Junior 600 

 

Výduch VP1 NOx, CO 

10 m 

250 mm 

4. 

Vyvíjač 

pary, plynový 

kotol Certuss 

Junior 400 

 

Výduch VP2 NOx, CO 

10 m 

230 mm 

 

Zdrojom fugitívnych emisií amoniaku sú nasledovné technologické celky prevádzky: príjem 

a ustajnenie ošípaných, porážkáreň, prečerpávanie, zhromažďovanie a vyskladnenie tekutého 

odpadu a odpadu z kotercov. 
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Kotolne 

Kotolne na zemný plyn pozostávajúce z 2 ks kotlov na výrobu technologickej pary (Kotol Certus 

600, Kotol Certus 400) a 1 kotla na vykurovanie prevádzkových a administratívnych priestorov 

(IMERGAS VICTRIX 75, ktorý nie je súčasťou integrovaného povolenia.) 

 

Voda používaná v prevádzke 

Zdrojom prevádzkovej/technologickej vody je pitná voda z jestvujúceho areálového rozvodu 

spoločnosti, ktorý je napojený na verejný vodovod. Pitná voda je určená pre potreby 

zamestnancov, na technologické a sociálne účely. Technologická voda je určená výhradne  

na zabezpečenie potreby v technologickom procese. Potreba požiarnej vody je zabezpečená 

z požiarnej nádrže na stálu zásobu vody o veľkosti 60 m3. 

 

Studne 

Vlastný vodný zdroj podzemnej vody pozostáva z dvoch studní: 

 

S1 studňa: hĺbka studne 8 m, je vybavená vodárničkou a využíva sa pre zabezpečenie úžitkovej 

vody pre vrátnicu (sociálna zóna) a pre závlahu okolitej zelene. 

S2 studňa: hĺbka studne 91 m, využíva sa na oplach maštaľných priestorov. 

 

Odkanalizovanie prevádzky 

Odpadové vody 

V blízkosti areálu sa nenachádza verejná kanalizácia. V prevádzke Bitúnok sú produkované 

splaškové odpadové vody zo sociálnych zariadení a technologické odpadové vody z prevádzky 

vedené do podzemných žúmp. Technologické odpadové vody sa následne odvádzajú 

gravitačnou kanalizáciou do prečerpávacej stanice ČOV a následne do objektu ČOV, kde sú 

fyzikálno-chemicky predčisťované. Takéto odpadové vody sú potom odvážané fekálnymi 

vozidlami na základe zmluvy s oprávnenou organizáciou na ČOV Šaľa alebo ČOV Veča. 

Splaškové odpadové vody sú priamo zo žúmp prečerpávané fekálnymi vozidlami a odvádzané 

oprávnenou organizáciou na ČOV. 

Dažďové vody 

Dažďová kanalizácia rieši odvádzanie vôd z povrchového odtoku zo spevnených plôch, 

manipulačných plôch a zo striech jednotlivých objektov v areáli spoločnosti. Dažďové vody 

z manipulačných plôch sú zvedené do odvodňovacích betónových žľabov, následne sú ďalej 

prečistené v ORL, ktorého súčasťou je aj dočisťovací sorbčný ORL Purasorb a odtiaľ sú zvedené 

do vsakovacích studní (šachiet) VS1 a VS2. Táto vetva je vetva „A“ dl. 59,09 m. Znížená časť 

manipulačnej plochy, ktorá nemôže byť odvodnená do vsakovacích studní VS1 a VS2 je 

napojená do samostatného vsakovacieho systému – do vsakovacej studne VS4. Tieto dažďové 

vody sú po prečistení v sorbčnom ORL Pointsep, ktorý je osadený do uličného vpustu odvádzané 

do samostatného vsakovacieho systému. Jedná sa o vetvu „C“ dl. 1,13 m. Dažďová kanalizácia 

zo strechy výrobnej haly je riešená samostatnou kanalizáciou, ktorá je zaústená do samostatného 

vsakovacieho systému – vsakovacej studne VS3. Táto časť dažďovej kanalizácie tvorí vetvu „B“ 

dl. 50,76 m. Dažďová kanalizácia zo strechy ČOV je riešená samostatnou kanalizáciou, ktorá je 

zaústená do dvoch vsakovacích systémov VS5 a VS6. Vsakovací systém je vytvorený z  blokov, 

ktoré sú obalené geotextíliou. Táto časť kanalizácie tvorí vetvu „D“ dl. 2,84 m a vetvu „E“ –dl. 

3,31 m. 
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Technologické vody a splaškové odpadové vody sú zhromažďované v jednotlivých žumpách 

v areáli spoločnosti označované ako N1 až N15. 

Žumpy a nádrže 

N1 - do tejto žumpy sú odvádzané splaškové odpadové vody zo sociálneho zázemia časti 

prevádzky, ktoré sa následne odvádzajú fekálnym vozidlom na ČOV vo vlastníctve 

Západoslovenskej vodárenskej spoločnosti, a.s.. Žumpa je podzemná, jednoplášťová, 

železobetónová, s objemom 28,6 m3 vyhotovená zo železobetónových stien a dosky, denne sa 

vykonáva vizuálna kontrola maximálnej hladiny. 

N2 - je nadzemná, jednoplášťová železobetónová žumpa, s objemom 105,84 m3 je vyhotovená 

zo železobetónových stien a dosky, slúži na uskladňovanie už predčistenej vody z ČOV. 

Množstvo odpadovej vody je snímané plnoautomatickým snímaním hladiny systémom riadenia 

ČOV - výstražnou zvukovou signalizáciou. 

N3 - podzemná, jednoplášťová železobetónová žumpa s objemom 68,7 m3 je vyhotovená 

zo železobetónových stien a dosky, slúžiaca ako rezervná nadrž pri poruche na nádrži N2 – nátok 

je riadený iba obsluhou N2.  

N4 - je z časti podzemná a z časti nadzemná, jednoplášťová monolitická železobetónová žumpa 

s objemom 39 m3, je vyhotovená zo železobetónových stien a dosky. Táto žumpa je umiestnená 

medzi kotercom č. 13 a naháňacou uličkou vykladacej rampy č. 3 a umyvárňou vozidiel 

na prepravu živých zvierat. Do tejto žumpy je napojená odpadová voda z oplachu vozidiel na 

prepravu živých zvierat a priestory kotercov. Kontrola výšky hladiny odpadovej vody je riešená 

plnoautomatickým prečerpávaním pri naplnení nad cca 45 % celkového objemu.   

N5 - je podzemná nádrž o objeme 8 m3 zhotovená z nerezového plechu. Nádrž je umiestnená na 

betónový podkladný betón hr. 200 mm, ktorá je zhotovená na štrkové lôžko hr. 100 mm. Pred 

koróziou je nádrž chránená s izolačným náterom. Nádrž slúži na zber krvi. Následne je krv 

prečerpávaná do nádrže N6.  

N6 - je nadzemná, jednoplášťová nádrž, objem 15,7 m3 zhotovená z oceľového plechu 

s izoláciou hr. 200 mm. Nádrž je umiestnená na betónový podkladný betón hr. 200 mm, ktorá je 

zhotovená na štrkové lôžko hr. 100 mm. Pred koróziou je nádrž chránená s izolačným náterom. 

Nádrž slúži ako zásobník na krv, z ktorej sa po jej naplnení krv vyčerpáva a odváža fekálnym 

vozidlom. Nádrž je umiestnená v zhromaždisku odpadov VŽP o veľkosti 157,2 m2, ktoré slúži aj 

ako havarijná nádrž na zachytenie objemu nádrže N5 v prípade havárie.  

N7 - je nádrž s rozmermi, objem 10 m3 je zhotovená z oceľového plechu. Nádrž je umiestnená na 

betónový podkladný betón hr. 200 mm, ktorá je zhotovená na štrkové lôžko hr. 100 mm. Pred 

koróziou je nádrž chránená s izolačným náterom. Do tejto nádrže sú odvádzané oplachové vody 

zo zhromaždiska odpadov VŽP. 

N8 - je nádrž s rozmermi D 1,2 m a dĺžky 3 m (objem 3,5 m3), je zhotovená z oceľového plechu 

hr. 8 mm. Nádrž je umiestnená na betónový podkladný betón hr. 200 mm, ktorá je zhotovená na 

štrkové lôžko hr. 100 mm. Pred koróziou je nádrž chránená s izolačným náterom. Nádrž slúži na 

zber odpadovej vody z karanténneho koterca, Výška hladiny odpadovej vody je oznamovaná 

zvukovou a svetelnou výstražnou signalizáciou pri dosiahnutí hladiny 70 %. 

N9 - je podzemná, jednoplášťová, železobetónová žumpa objemom 17,6 m3, je vyhotovená 

zo železobetónových stien a dosky. Žumpa slúži na zber oplachovej vody z priestorov spaľovne 

VŽP, z technickej miestnosti, z umyvárne (vnútorných manipulačných nádob, vozíkov 

a prepraviek) a tiež na zber splaškovej vody z hygienického zázemia šatní zamestnancov 

spaľovne a z priestorov administratívy 2NP. Hladina odpadovej vody je pravidelne vizuálne 

denne kontrolovaná. 
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N10 - je podzemná, jednoplášťová železobetónová žumpa s objemom 18 m3, je vyhotovená 

zo železobetónových stien a dosky. Žumpa slúži na zber splaškovej vody zo sociálneho zázemia 

vrátnice, administratívy, taktiež z priestorov zamestnancov regionálnej veterinárnej 

a potravinovej správy. Výška hladiny odpadovej vody je oznamovaná zvukovou a svetelnou 

výstražnou signalizáciou pri dosiahnutí hladiny 70 %. 

N11 - je požiarna nádrž na zabezpečenie stálej zásoby vody. Nádrž objem 60 m3, je zhotovená 

z oceľového plechu hr. 8 mm. Nádrž je umiestnená na betónový podkladný betón hr. 200 mm, 

ktorá je zhotovená na štrkové lôžko hr. 100 mm. Pred koróziou je nádrž chránená s izolačným 

náterom.  

N12 - je nádrž s objemom 2 m3, je zhotovená z oceľového plechu. Nádrž je umiestnená 

na betónový podkladný betón hr. 200 mm, ktorá je zhotovená na štrkové lôžko hr. 100 mm. 

Pred koróziou je nádrž chránená s izolačným náterom. Nádrž je určená na zber technologickej 

vody z priestorov technickej miestnosti (z práčovne) a tiež na zber splaškovej vody 

zo sociálneho zázemia zamestnancov údržby. Vizuálne je každý deň kontrolovaná hladina 

odpadovej vody. 

N13 – je ŽB čiastočne podzemný monolit akumulačnej nádrže (AN) a kalojemu (K), ktoré sú 

súčasťou ČOV s objemom 158,42 m3. AN slúži na akumuláciu a miešanie do nej natekajúcich 

odpadových vôd z prečerpávajúcej nádrže N14. Kalojem má objem 67,6 m3. Slúži na 

zhromažďovanie kalu, vznikajúceho v procese čistenia odpadových vôd v ČOV. Hladiny vody 

a kalu sú snímaná centrálnym riadením stanice ČOV. 

N14 – je podzemná nádrž (prečerpávacia stanica ČOV), slúžiaca na prečerpávanie odpadových 

vôd (do nej natekajúcich gravitačne potrubím PVC cez zachytávač pevných častíc - N15) 

do akumulačnej nádrže ČOV (N13-AN).   

N15 – je podzemná nádrž, valcového tvaru, vybavená nerez. vynímateľným zberným košom a 

slúžiaca ako prietokový zachytávač pevných častíc do priemeru D20mm. Nádrž je vybavená 

snímateľným nerezovým poklopom.  

 

Odpady z prevádzky 

Sklad odpadov je súčasťou zastrešenej budovy. Sklad o rozmeroch 8,15 x 5,1 m slúži 

na uskladnenie odpadov kategórie „O“ a aj kategórie „N“, ktoré vznikli v súvislosti s prevádzkou 

a s jej údržbou. Sú tu umiestnené nádoby a obaly od chemických prípravkov. Sudy s obsahom 

znečisťujúcich látok sú umiestnené na záchytnej vani s roštom s objemom 230 l, ktorá má 

rozmery 1280 x 1280 x 75 mm. Podlaha miestnosti je odolná voči priesaku do podložia 

uskladňovaných látok. V sklade je umiestnená Havarijná súprava 2 v 1 – 

univerzálna/hydrofóbna. 

 

Sklad PHM  

Sklad je súčasťou zastrešenej budovy s viacerými miestnosťami. Skladovacia plocha tohto 

objektu je o rozmeroch 3,25 x 1,8 m, ktorý slúži na skladovanie motorovej nafty pre agregáty 

a pre pracovné mechanizmy. Nafta je uskladnená v dvoch valcových plechových 200 l sudoch, 

ktoré sú položené v záchytnej vani s roštom s objemom 220 l. Prípadné úniky do záchytnej vane 

pri prečerpávaní samonasávacím čerpadlom do menších nádob sa prečerpajú do nádoby 

vyhradenej pre znehodnotenú naftu. Použité materiály na zachytenie ropných únikov sa uložia 

do vodotesnej nádoby v sklade odpadov kategórie "N". Podlaha skladu je z betónu, je izolovaná 

proti priesaku do podložia náterom odolným voči chemickým látkam. V sklade je umiestnená 

Havarijná súprava PHM3 – hydrofóbna. 
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Sklad dezinfekčných, dezinsekčných, deratizačných prípravkov a sklad chemikálií  (ďalej 

len „sklad DDDCH“) 

Sklad je súčasťou zastrešenej budovy. Sklad má rozmery 2,5 x 2,5 m. Slúži na uskladnenie 

dezinfekčných prostriedkov (P3-TOPAX 66, Nikoklar S55, Neomoscan FA12, ZEP THERMA 

FLUID, VIRKON S, Neoseptal CL, Neoseptal S65, Sgrassatore ultra Marsiglia, 

P3-hypochloran, P3-oxypak S, P3-topax 91, Topaz AC5) a na skladovanie chemikálií 

a dezinsekčných a deratizačných prostriedkov (granulovaný chlorid sodný 99,9 %, Chem aqua 

150, 900, Kärcher RM110, Protekt požerová nástraha, Chameleon lep).  

Všetky DDDCH sú uskladnené v originálnych prislúchajúcich obaloch, sú naukladané 

v regáloch uložených do nerezových záchytných vaní typu SANI ZV50 so záchytným objemom 

25 l. Podlaha miestnosti je izolovaná proti priesaku do podložia s náterom odolným voči 

chemickým látkam. V sklade je umiestnená Havarijná súprava 2 v 1 – univerzálna/hydrofóbna. 

 

III. Podmienky povolenia 

 

A. Podmienky prevádzkovania 

 

1. Všeobecné podmienky  

1.1 Prevádzka bude prevádzkovaná v rozsahu a za podmienok stanovených v tomto povolení. 

1.2 Prevádzkovateľ je povinný vykonávať činnosti v prevádzke v súlade s platnou 

dokumentáciou (dokumentáciou je projekt stavby, technické a prevádzkové podmienky 

výrobcov zariadení, prevádzkové predpisy vypracované v súlade s projektom stavby, 

s podmienkami výrobcov zariadení a s podmienkami užívania) a s podmienkami určenými 

v platných rozhodnutiach príslušného orgánu štátnej správy ochrany ovzdušia, štátnej 

vodnej správy, štátnej správy odpadového hospodárstva, pokiaľ v tomto rozhodnutí nie je 

určené inak. 

1.3 Všetky plánované zmeny charakteru alebo fungovania prevádzky, rozsahu vykonávaných 

činností alebo rozšírenie prevádzky, ktoré môže výrazne ovplyvniť kvalitu životného 

prostredia, podliehajú integrovanému povoleniu. O tieto zmeny musí prevádzkovateľ 

požiadať osobitne. 

1.4 Všetci zamestnanci, ktorí vykonávajú práce v súlade s požiadavkami integrovaného 

povolenia, musia byť preukázateľne oboznámení s podmienkami povolenia do 1 mesiaca 

po nadobudnutí jeho právoplatnosti a opakovane v intervale 1 krát za rok. 

1.5 Prevádzkovateľ je povinný viesť a uchovávať prevádzkovú dokumentáciu podľa 

všeobecne záväzných právnych predpisov (prevádzkové poriadky, vydané súhlasy, 

vyjadrenia a stanoviská orgánov štátnej správy a samosprávy a pod.)  

1.6 Prevádzková dokumentácia musí byť vedená prehľadným spôsobom umožňujúcim 

kontrolu údajov o podstatných ukazovateľoch prevádzky. 

1.7 Prevádzkovateľ je povinný zapracovať podmienky tohto povolenia do prevádzkových 

predpisov do 3 mesiacov od nadobudnutia právoplatnosti integrovaného povolenia. 

1.8 Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať ustanovenia o povinnostiach prevádzkovateľa 

podľa zákona o IPKZ. 

1.9 Všetky zariadenia prevádzky a technické prostriedky používané pri vykonávaní činnosti 

v prevádzke je prevádzkovateľ povinný udržiavať v prevádzkyschopnom stave. 

1.10 Práva a povinnosti prevádzkovateľa prechádzajú na jeho právneho nástupcu. Nový 

prevádzkovateľ je povinný oznámiť Inšpekcii zmenu prevádzkovateľa do desiatich dní  
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odo dňa účinnosti prechodu práv a povinností. Súčasťou oznámenia je doklad o prechode 

práv. 

1.11 Ak integrované povolenie neobsahuje konkrétne spôsoby a metódy zisťovania, podmienky 

a povinnosti, postupuje sa podľa príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov. 

 

2.      Podmienky  pre dobu prevádzkovania   

2.1 Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať počet pracovných dní  cca 250 za rok, zmennosť 

nepravidelná zväčša 12 hod. 

2.2 Prevádzkovateľ je povinný zmenu ročného fondu pracovného času, prípadne zmenu 

zmenovosti technologických uzlov prevádzky, ktoré môžu mať vplyv na výrobnú kapacitu 

prevádzky, vopred oznámiť Inšpekcii.  

2.3 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť nepretržitú kontrolu prevádzky. 

 

3.      Podmienky pre suroviny, médiá, energie, výrobky 

3.1 V prevádzke sa nebudú používané iné látky ako uvedené v nasledovnom zozname  

bez povolenia Inšpekcie: 

 

P. č. Názov látky 

1. P3-topax 66 

3. MARKET GUARD 

3. VIRKON S 

4. Motorová nafta 

5. Sgrassatore ultra Marsiglia 

6. P3-oxypak S 

7. P3-hypochloran 

8. P3-topax 91 

9. Topaz AC5 

10. Karcher RM110 

11. CHEM-AQUA 150 

12. CHEM-AQUA 900 

13. Odpady kategórie nebezpečný 

14. BCG ECO 100 

15. Hydroxid sodný 48 – 50 % 

16. Praestol 852 BC 

17. Granulovaný chlorid sodný 99,9% 

 

 

3.2 Prevádzkovateľ neprekročí maximálnu projektovanú porážkovú kapacitu 185 t ošípaných 

za deň (140 ks/hod, 250 000 ks ošípaných za rok). 

3.3 Prevádzkovateľ je povinný vopred písomne Inšpekcii oznámiť zmeny v rámci používaných 

vstupných surovín, uvedených v tabuľke v bode 3.1. Inšpekcia na základe oznámenia 

prevádzkovateľa určí, či si uvedená zmena vyžaduje zmenu integrovaného povolenia. 

3.4 V prevádzke je zakázané  používať nové suroviny, chemické látky a vstupné médiá  

bez povolenia Inšpekcie. Inšpekcia musí byť písomne upovedomená o každom 

plánovanom použití nových chemických látok. K oznámeniu musí byť priložená karta 

bezpečnostných údajov chemickej látky. 
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3.5 Predpokladaná spotreba energií a palív v prevádzke je uvedená v nasledovnej tabuľke: 

 

 

3.6 Prevádzkovateľ môže v prevádzke v rámci výroby a pomocných procesov podľa platných 

prevádzkových predpisov používať aj iné látky bez povolenia Inšpekcie, len ak sú 

preukázateľne menej nebezpečné ako pôvodné látky, resp. netoxické a biologicky lepšie 

rozložiteľné. O plánovanej výmene musí byť Inšpekcia písomne informovaná. 

3.7 Prevádzkovateľ môže používať ďalšie látky, ktoré nie sú súčasťou hlavných 

technologických operácií a používajú sa k obsluhe a údržbe objektov a zariadení,  

bez potreby skladovania.  

3.8 Prevádzkovateľ je povinný mať k dispozícií platné karty bezpečnostných údajov  všetkých 

používaných chemických látok. 

3.9 Prevádzkovateľ je povinný v prevádzkovej evidencii viesť mesačné záznamy o mernej 

spotrebe vody a mernej spotrebe elektrickej energie v prevádzke na tonu produkcie 

a na požiadanie tieto údaje predložiť Inšpekcii. 

 

4.    Odber vody 

    Odber podzemnej vody 

4.1. Voda používaná v prevádzke (úžitková) je odoberaná z vlastných zdrojov (Studňa S-1, 

Studňa S-2), umiestnených v areáli prevádzky. 

4.2. Prevádzkovateľ je povinný vykonávať meranie odberov vody z vlastných zdrojov  (Studňa 

S-1, Studňa S-2),  overeným meradlom určeným na tento účel. Prevádzkovateľ musí viesť 

evidenciu – mesačné záznamy odberov jednotlivých druhov vôd v písomnej alebo 

elektronickej podobe. 

4.3. Povolenie na odber podzemných vôd zo studne  „Studňa S-1“ je  platné 10 rokov odo dňa 

nadobudnutia právoplatnosti rozhodnutia č. OU-SA-OSZP-2020/007921-004 zo dňa 

28. 12. 2020 OÚ Šaľa, Odboru starostlivosti o životné prostredie. Prevádzkovateľovi bol 

povolený odber podzemnej vody zo studne „Studňa S-1“ v množstve 1,75 l.s-1 

Vstupy energie a palív Ročná spotreba/ množstvo (jedn.) 

Zemný plyn  59 528  m3 

Iné plyny PROPAN  74 453,36 kg/rok 

Nafta 202 600 l/rok 

Obnoviteľné zdroje 40,3  MWh 

Nákup el. energie 1006 MWh 

Iné palivá 2400-4000 l 

Technologická voda  24 000 m3 

Pitná voda 36 000  m3 
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pri maximálne prípustnom znížení hladiny podzemnej vody vo vrte 0,06 m od statického 

stavu. 

4.4. Povolenie na odber podzemných vôd zo studne  „Studňa S-2“ je  platné 10 rokov odo dňa 

nadobudnutia právoplatnosti rozhodnutia č. OU-SA-OSZP-2020/007922-004 zo dňa 

28. 12. 2020 OÚ Šaľa, Odboru starostlivosti o životné prostredie. Prevádzkovateľovi bol 

povolený odber podzemnej vody zo studne „Studňa S-2“ v množstve 1,7 l.s-1 

pri maximálne prípustnom znížení hladiny podzemnej vody vo vrte 4,23 m od statického 

stavu. 

4.5. Prevádzkovateľ odoberá podzemnú vodu zo studne „Studňa S-1“ pre zabezpečenie 

úžitkovej vody pre vrátnicu (sociálna zóna) a pre závlahu okolitej zelene.  

4.6. Prevádzkovateľ odoberá podzemnú vodu zo studne „Studňa S-2“ pre zabezpečenie 

úžitkovej vody na oplach maštaľných priestorov. 

4.7. Prevádzkovateľ je povinný vykonávať meranie hladiny podzemnej vody v studniach S-1 

a S-2 v intervale raz za mesiac. 

Odber pitnej vody 

4.8. Prevádzkovateľ odoberá vodu na pitné a prevádzkové účely z verejného vodovodu 

v rozsahu a za podmienok uvedených v platnej zmluve s externou dodávateľskou 

organizáciou. 

4.9. Prevádzkovateľ je povinný vykonávať  meranie  odberu  pitnej  vody  meradlom   

pre  tento  účel  určeným  (vodomerom),  ktorého  správnosť bola overená v súlade  

so zákonom o metrológii v aktuálnom znení. 

4.10. Prevádzkovateľ musí viesť v prevádzkovom denníku mesačné záznamy o odbere pitnej 

vody odoberanej z verejného vodovodu. 

 

5. Technicko-prevádzkové podmienky 

5.1 Prevádzka musí byť prevádzkovaná v súlade s platnými prevádzkovými predpismi. 

5.2 Prevádzkovateľ je povinný viesť prevádzkovú evidenciu o zdrojoch znečisťovania 

ovzdušia podľa zákona č. 137/2010 Z. z. o ovzduší v znení neskorších predpisov a 

Vyhlášky MŽP SR č. 231/2013 Z. z. o informáciách podávaných Európskej komisii,  

o požiadavkách na vedenie prevádzkovej evidencie, o údajoch oznamovaných  

do Národného emisného informačného systému a o súbore technicko-prevádzkových 

parametrov a technicko-organizačných opatrení v znení neskorších predpisov. 

5.3 Všetky stavebné objekty, zariadenia a technické prostriedky, ktoré sú používané  

pri činnostiach v povolenej prevádzke musí prevádzkovateľ udržiavať v dobrom 

prevádzkovom stave, pravidelne vykonávať kontroly stavu, odborné prehliadky, skúšky a 

údržbu stavebných objektov technologických zariadení a mechanizmov v súlade  

s podmienkami sprievodnej dokumentácie a prevádzkových predpisov ich výrobcov a 

všeobecne záväzných právnych predpisov. 

5.4 Prevádzkovateľ je povinný pri odbere pitnej vody z vodovodnej siete dodržiavať 

podmienky zmlúv uzatvorených so správcom vodovodnej siete. 

5.5 Prevádzkovateľ označí výduchy, komíny a nádrže na skladovanie znečisťujúcich látok 

v prevádzke a zakreslí ich so zodpovedajúcim označením v prevádzkových predpisoch. 

5.6 Prevádzkovateľ je povinný zisťovať množstvo vypúšťaných znečisťujúcich látok 

do ovzdušia podľa schváleného postupu výpočtu množstva emisií znečisťujúcich látok. 
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5.7 Prevádzkovateľ je povinný v lehote do 1 roka od nadobudnutia právoplatnosti rozhodnutia 

č. 4542-48583/2021/Kro,Jur/375490118/SP zo dňa 22.12.2021 na odbernom mieste 

výduchu V 2 vybudovať meracie príruby podľa aktuálne platnej normy.  

 

6.  Podmienky pre skladovanie a zaobchádzanie so znečisťujúcimi látkami a prioritnými 

látkami 

6.1. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť pravidelnú aktualizáciu prevádzkových poriadkov, 

plánov údržby a opráv a plánov kontroly na stavbách a zariadeniach, v ktorých sa 

zaobchádza so znečisťujúcimi látkami, ako aj pravidelne oboznamovať obsluhu s týmito 

poriadkami a plánmi. 

6.2. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť všetky vnútorné aj vonkajšie manipulačné plochy 

a skladovacie priestory, kde sa zaobchádza so znečisťujúcimi látkami, nebezpečnými 

odpadmi a obalmi zo znečisťujúcich látok tak, aby nedošlo k  úniku znečisťujúcich látok 

do povrchových alebo podzemných vôd, v súlade so všeobecne záväzným právnym 

predpisom na úseku ochrany vôd. 

6.3. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť, aby skladovacie priestory na skladovanie 

nebezpečných odpadov spĺňali rovnaké technické a bezpečnostné požiadavky ako 

skladovacie priestory na skladovanie chemických látok, prípravkov a výrobkov 

s rovnakými nebezpečnými vlastnosťami, ako majú skladované nebezpečné odpady. 

6.4. Prevádzkovateľ je povinný aktualizovať Plán preventívnych opatrení na zamedzenie 

vzniku neovládateľného úniku znečisťujúcich látok a obzvlášť znečisťujúcich látok 

do životného prostredia a na postup v prípade ich úniku (ďalej len „havarijný plán“)  

pri organizačnej zmene, zmene charakteru výroby alebo rozsahu výroby alebo pri zmene 

rozsahu a spôsobu zaobchádzania so znečisťujúcimi látkami a predložiť ho orgánu štátnej 

vodnej správy na schválenie a oboznámiť s ním zamestnancov. 

6.5. V miestach, kde prevádzkovateľ zaobchádza so znečisťujúcimi látkami, je povinný 

zabezpečiť prostriedky pre likvidáciu ich prípadných únikov. Použité sanačné materiály 

musia byť uskladnené v súlade so schváleným havarijným plánom a so všeobecne 

záväzným právnym predpisom na úseku ochrany vôd. 

6.6. Skladovacie nádrže znečisťujúcich látok a záchytné vane musia byť nepriepustné 

a chemicky odolné voči pôsobeniu skladovaných znečisťujúcich látok. 

6.7. Prevádzkovateľ je povinný viesť záznamy o prevádzke, údržbe, opravách a kontrolách 

nádrží slúžiacich na skladovanie znečisťujúcich látok a o vykonaných skúškach tesností 

podľa právnych predpisov na úseku ochrany vôd. 

6.8. Všetky jednoplášťové nádrže  na znečisťujúce látky a obaly znečisťujúcich látok musia byť 

umiestnené v záchytnej nádrži. Záchytná nádrž je určená na zachytenie znečisťujúcich 

látok uniknutých alebo vypustených pri havarijných stavoch z nádrží, kontajnerov, obalov 

alebo technologického zariadenia. Objem záchytnej nádrže nesmie byť menší ako objem 

nádrže v nej umiestnenej. Ak je v záchytnej nádrži umiestnených viac nádrží, na určenie 

objemu záchytnej nádrže je rozhodujúci objem najväčšej z nich alebo najmenej 10 %  

zo súčtu objemov všetkých nádrží umiestnených v záchytnej nádrži. Záchytná vaňa 

nemôže mať žiaden odtok. Ak má záchytná nádrž bezpečnostný odtok, ten musí byť 

zaústený do havarijnej nádrže určenej na zachytenie znečisťujúcich látok na ďalšie 

využitie alebo zneškodnenie. 

6.9. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť vykonávanie pravidelných kontrol technického 

stavu a funkčnej spoľahlivosti pri nádržiach, ktoré sú zvonku vizuálne nekontrolovateľné, 
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raz za 10 rokov a pri nádržiach, ktoré sú vizuálne kontrolovateľné a dvojplášťové 

vizuálne nekontrolovateľné s trvalou indikáciou medziplášťového priestoru 

raz za 20 rokov a podľa výsledku prijme opatrenia na odstránenie zistených nedostatkov 

a následne určí termín ich ďalšej kontroly. 

6.10. Prevádzkovateľ musí vykonať skúšky tesnosti nádrží, rozvodov a produktovodov, 

v ktorých sa zaobchádza so znečisťujúcimi látkami každých 10 rokov od vykonania prvej 

úspešnej skúšky (s výnimkou zariadení s nepretržitou indikáciou úniku znečisťujúcich 

látok) a po každej ich rekonštrukcii alebo oprave a pri ich uvedení do prevádzky  

po odstávke dlhšej ako 1 rok. V prípade nádrží vizuálne kontrolovateľných a nádrží 

dvojplášťových vizuálne nekontrolovateľných s nepretržitou indikáciou medziplášťového 

priestoru každých 20 rokov od vykonania prvej úspešnej skúšky. 

– skúšky tesnosti musí vykonať len odborne spôsobilá osoba s certifikátom kvalifikácie 

na nedeštruktívne skúšanie. 

– na základe výsledkov skúšok v prípadne zistených nedostatkov, okamžite vykonať 

opatrenia na ich odstránenie. 

Doklady o vykonaných skúškach musia byť súčasťou evidencie o prevádzke. 

6.11. V prípade zistenia úniku znečisťujúcich látok je povinný vykonať opatrenia na zamedzenie 

úniku a prieskum miery a rozsahu kontaminácie dotknutého územia oprávnenou osobou 

v zmysle všeobecne platných predpisov ochrany vôd. 

6.12. Stáčanie a plnenie znečisťujúcich látok je povolené vykonávať len pracovníkmi školenými 

na túto činnosť a poučenými o zaobchádzaní s chemickými látkami v zmysle všeobecne 

záväzných právnych predpisov. Obsluha vykonávajúca stáčanie a plnenie musí byť trvale 

prítomná po celú dobu stáčania na mieste stáčania. 

6.13. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť všetky znečisťujúce látky pred odcudzením alebo 

iným nebezpečným únikom. 

6.14. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť nakladanie so vstupnými a výstupnými surovinami 

tak, aby nebolo ohrozené životné prostredie: 

a) dodržiavaním bezpečnostných postupov pri manipulácii so znečisťujúcimi látkami, 

b) vykonávaním manipulácie s týmito látkami len na vyhradených spevnených, 

odizolovaných plochách zabraňujúcich ich úniku do okolitého prostredia, do pôdy 

a do povrchových a podzemných vôd. 

6.15. Prevádzkovateľ je povinný postupovať pri riešení havarijného stavu s možnosťou 

ohrozenia alebo znečistenia podzemných alebo povrchových vôd znečisťujúcimi látkami, 

resp. odpadovými vodami podľa schváleného havarijného plánu vypracovaného v súlade 

so všeobecnými právnymi predpismi na úseku štátnej vodnej správy. 

6.16. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť stavby a  zariadenia, v ktorých zaobchádza  

so znečisťujúcimi látkami tak, aby boli stabilné, nepriepustné, odolné proti mechanickým, 

chemickým, biologickým, poveternostným vplyvom zabezpečené proti vzniku požiaru, 

umožňovali vizuálnu kontrolu netesností, včasné zistenie úniku znečisťujúcich látok, ich 

zachytenie, zužitkovanie alebo vyhovujúce zneškodnenie. 

6.17. Nebezpečné odpady vznikajúce v prevádzke je povinný prevádzkovateľ zhromažďovať 

tak, ako je to popísané v časti D tohto povolenia.  
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7.  Podmienky pre uskutočnenie, užívanie a odstránenie stavieb 

7.1. Na uskutočnenie stavby „Intenzifikácia bravčovej porážky NOURUS - MÄSO s.r.o. “ 

povolenej v bode c) výrokovej časti rozhodnutia sa stanovujú tieto záväzné 

podmienky:  

a) všeobecné: 

1.   Stavebníkom bude NOURUS – MÄSO s.r.o., Tešedíkovo 1532, 925 81 Tešedíkovo. 

2. Stavbu zrealizovať podľa projektovej dokumentácie overenej v stavebnom konaní 

(zodpovední projektanti: Ing. Petr Uttendorfský, Ing. Jan Dubský, Josefa Horáka 11, 

273 54 Lidice, vypracovaná v termíne júl 2018). 

3. Stavebník zabezpečí pred začatím stavby vytýčenie jej priestorovej polohy právnickou 

alebo fyzickou osobou oprávnenou vykonávať geodetické a kartografické práce  

v zmysle zákona č. 216/1995 Z. z. o komore geodetov a kartografov. 

4. Stavba bude uskutočňovaná dodávateľsky. Zhotoviteľ stavby bude vybraný  

vo výberovom konaní. 

5. Stavebník oznámi vybraného zhotoviteľa stavby Inšpekcii v termíne do 15 dní  

odo dňa uskutočnenia výberového konania a predloží doklad o jeho odbornej 

spôsobilosti. 

6. Stavebník písomne alebo emailom monika.kromerova@sizp.sk, sizpipknr@sizp.sk) 

oznámi Inšpekcii začatie stavby najneskôr päť dní po jej začatí. 

7. Na stavenisku musí byť k dispozícii právoplatné integrované – stavebné povolenie 

a dokumentácia overená v integrovanom – stavebnom konaní.  

8.   Stavebník alebo stavbyvedúci je povinný viesť stavebný denník, ktorý musí byť počas 

uskutočňovania stavby až do jej kolaudácie na stavbe. 

9.   Pri uskutočnení stavby treba dodržať predpisy týkajúce sa bezpečnosti práce 

a technických zariadení, minimálne bezpečnostné a zdravotné požiadavky  

na stavenisko a dbať na ochranu zdravia osôb na stavenisku. 

10. Stavebník je povinný označiť stavbu tabuľou s údajmi o názve stavby, názve 

dodávateľa, uvedením stavebného dozoru, termínom zahájenia stavebných prác 

a termínom ich ukončenia, uviesť, ktorý orgán stavbu povolil, číslo a dátum 

stavebného povolenia. 

11. Stavebník môže na výstavbu použiť v súlade s § 43f stavebného zákona iba také 

stavebné výrobky, ktoré sú podľa osobitných predpisov (zákon č. 133/2013 Z. z. 

o stavebných výrobkoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov) vhodné na použitie v stavbe na zamýšľaný účel a majú také vlastnosti, aby 

bola po dobu predpokladanej životnosti stavby zaručená jej požadovaná mechanická 

pevnosť a  stabilita, požiarna bezpečnosť, hygienické požiadavky, ochrana zdravia 

a životného prostredia a bezpečnosť pri užívaní. 

12. Prerokovať s Inšpekciou zmeny projektu, ktoré by sa ukázali v priebehu výstavby 

nutné a v značnej miere by menili technické riešenie alebo majetkovo právne vzťahy. 

13. Škody spôsobené počas výstavby nahradiť v zmysle platných právnych predpisov. 

14. Odpady vzniknuté počas výstavby zhodnotiť, resp. zneškodniť v súlade s právnymi 

predpismi v odpadovom hospodárstve. Za nakladanie z odpadmi, ktoré vznikli 

v dôsledku uskutočňovania stavebných prác, zodpovedá stavebník. 

15. Po ukončení stavby, pozemky dotknuté výstavbou dať do pôvodného stavu. 

mailto:monika.kromerova@sizp.sk
mailto:sizpipknr@sizp.sk
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16. S realizáciou stavby, sa nesmie začať skôr ako toto povolenie nadobudne 

právoplatnosť (§ 52 zákona o správnom konaní). Toto povolenie stráca platnosť, ak sa 

so stavbou nezačne do dvoch rokov odo dňa, kedy nadobudlo právoplatnosť. 

17. Stavbu ukončiť do 24 mesiacov odo dňa začatia stavebných prác. 

 

b) vyplývajúce z vyjadrení obce, správcov inžinierskych sietí, dotknutých orgánov 

štátnej správy a dotknutých organizácií: 

18.  TÜV SÜD Slovakia s.r.o., Pobočka Nitra, Coboriho 2, 949 01 Nitra 

(odborné stanovisko č. 7165028197/50/20/BT/OS/DOK zo dňa 15. 10. 2020 

k projektovej dokumentácii stavby) 

Projektová dokumentácia spĺňa požiadavky bezpečnosti technických zariadení 

po odstránení nedostatkov, uvedené nedostatky nebránia vydaniu stavebného 

povolenia. 

Zistené nedostatky 

 18.1. V projektovej dokumentácií nie sú dostatočne riešené zásady prevencie týkajúce sa 

zaistenia bezpečnosti a ochrany zdravia pri stavebných prácach, zabezpečenie 

staveniska podľa vyhl. MPSVR SR č. 147/2013 Z. z. v znení neskorších predpisov, čo  

  nie je v súlade s § 9 ods.1 písm. b) bod 8 vyhl. MŽP SR č.453/2000 Z. z. 

      18.2.  Dvere v časti navrhovaného schodišťa nie sú riešené podľa čl. 39 STN 73 4130, čo nie 

je v súlade s § 19 ods. 1 a § 27 ods. 2 vyhl. MŽP č. 532/2002 Z. z. (Pri úniku 

z ohrozeného priestoru hrozí riziko nárazu užívateľa do konštrukcie alebo časti stavby, 

chýba popis. 

  Pripomienky a upozornenia 

 18.3.  Pred uvedením vyhradených tlakových zariadení skupiny A písm. b) bod 1 (Vzdušník 

kompresora) do prevádzky je potrebné vykonať úradnú skúšku podľa § 12 vyhl. 

MPSVR SR č. 508/2009 Z. z. v znení neskorších predpisov a § 14 ods. 1 písm. b) 

zákona č. 124/2006 Z. z. v znení neskorších predpisov v nadväznosti na § 5 ods. 1 

nariadenia vlády SR č. 392/2006 Z. z. oprávnenou právnickou osobou napr. TÜV SÜD 

Slovakia s.r.o. 

 18.4.  Pracovné prostriedky – strojové zariadenia navrhované v projektovej dokumentácií je 

možné uviesť do prevádzky v zmysle § 13 ods. 3 a 4 zákona č. 124/2006 Z. z. v znení 

neskorších predpisov a § 5 ods. 1 nariadenia vlády SR č. 392/2006 Z. z. len, ak 

zodpovedajú predpisom na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci, 

po vykonaní kontroly po ich inštalovaní pred ich prvým použitím, aby sa zabezpečila 

ich správna inštalácia a ich správne fungovanie. 

 18.5. Pred uvedením strojových zariadení – pracovných prostriedkov do prevádzky po ich 

nainštalovaní na mieste používania je potrebné požiadať oprávnenú osobu, ktorou je 

TÜV SÜD Slovakia s.r.o., o vydanie odborného stanoviska v zmysle § 14 ods. 1 

písm. d) zákona č. 124/2006 Z. z. v znení neskorších predpisov. 

 18.6. Sprievodná technická dokumentácia k navrhovaným technickým zariadeniam musí 

byť vypracovaná v štátnom jazyku najmenej v rozsahu „Návodu na používanie“ 

(inštrukčná príručka pre používateľa) v zmysle čl. 1.7.4.2. prílohy č. I Smernice 

Európskeho parlamentu a rady 2006/42/ES a časti 6.4 STN EN ISO 12100.  

  Upozornenie na plnenie požiadaviek bezpečnostných predpisov 

 18.7. Stavba musí byť vyhotovená v súlade s právnymi a technickými predpismi platnými 

na území Slovenskej republiky. 
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 18.8. Nebezpečné priestory sa musia zreteľne označiť podľa nariadenia vlády SR 

č. 387/2006 Z. z. v znení neskorších predpisov (chýba popis). 

 18.9. Navrhovaná podlaha musí mať protišmykovú úpravu povrchu podľa § 19 ods. 2 písm. 

a) vyhl. MŽP č. 532/2002 Z. z. (keramická dlažba chýba popis). 

 18.10. Schodište v priemyselnej budove musí mať prvý a posledný stupeň schodišťového 

ramena výrazne rozoznateľný od okolitej podlahy podľa § 50 ods. 4 vyhl. MŽP č. 

532/2002 Z. z. (chýba popis). 

      18.11. Projektová dokumentácia stavby, ktorá sa predkladá k stavebnému povoleniu musí 

obsahovať požiarno-bezpečnostné riešenie stavby podľa § 9 ods. 1 písm. b) bod 2 

vyhl. MŽP SR č. 453/2000 Z. z. 

      18.12. Pri každej pochôdznej ploche stavby, kde je nebezpečenstvo pádu osôb a ku ktorej je 

možný prístup osôb, sa musí zabezpečiť ochranným zábradlím podľa § 28 vyhl. MŽP 

SR č. 532/2002 Z. z. v nadväznosti na STN 74 3305 (navrhované schodištia chýba 

popis). 

      18.13. V projektovej dokumentácií sú uvedené neplatné právne predpisy (vyhl. SÚBP SBÚ 

č. 374/1990 Zb., zákon č. 264/199 Z. z, nariadenie vlády SR č. 576/2002 Z. z.). 

                 Vyššie uvedené stanovisko platí za týchto podmienok: 

  Nedostatky a upozornenia budú odstránené ku dňu kolaudácie stavby a budú 

dodržiavané všeobecne záväzné právne predpisy. 

  19. Regionálna veterinárna a potravinová správa Šaľa 

 (stanovisko č. 986/2020 zo dňa 20. 11. 2020) 

 Súhlasí s  predloženou projektovou dokumentáciou s týmito podmienkami 

 Do projektového riešenia stavby budú zahrnuté nasledujúce zmeny: 

  19.1. V technickej správe (PS 02 Technologie) popis práce na porážke písm. d) Činnosti na 

opracovanom dopravníku (str. -5/13-) sa uvádza cit.: „Kusy, které z nějakého důvodu, 

neprojdou přes veterinárni prohlídku jsou pomocí výhybky z linky vyřazeny a ručně 

manipulovány do chladírny pozastavených kusů. Odtud pak mohou po dalším 

prověření buďto vráceny dále do navazajúcich skladovacích chladíren, nebo jsou 

časově odděleně po porážce manipulovány do konfiskátů.“koniec citácie. 

 Podľa NARIADENIA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY (ES) č. 853/2004 

z 29. apríla 2004, ktorým sa ustanovujú osobitné hygienické predpisy pre potraviny 

živočíšneho pôvodu, prílohy III špecifické požiadavky, kapitoly II: požiadavky na 

bitúnky, bod 5.: Bitúnky musia mať uzamykateľné zariadenia na skladovanie mäsa 

posúdeného ako nepoužívateľné pre ľudskú spotrebu.  

 Výkres: pôdorys 1NP – stavebná časť, číslo výkresu HD-TESE-VP-031, výkres: 

Celková situace, číslo výkresu: HD-TESE-PV-002 Specifikace strojů a zařízení, číslo 

výkresu: HD-TESE-PV-003, výkres: Pohyby surovin, lidí a odpadu, číslo 

výkresu:HD-TESE-PV-009 je označená chladiareň na pozastavené kusy pod číslom 

14. 

 RVPS Šaľa má za to, že bitúnky musia mať linky na zabíjanie (ak sa prevádzkujú), 

ktoré sú skonštruované tak, aby umožňovali trvalé napredovanie procesu zabíjania 

a zabraňovali krížovej kontaminácií medzi rôznymi časťami linky na zabíjanie. Preto 

nie je možné pozastavené kusy (chladiareň č. 14), ktoré čakajú na ďalšie posúdenie 

o používateľnosti uskladňovať spolu s mäsom (bravčové polovice) posúdeného ako 

nepoužívateľné pre ľudskú spotrebu. To znamená, že v projektovej dokumentácií 

chýba dočasné zariadenie na skladovanie mäsa (bravčových polovíc) posúdeného ako 
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nepoužívateľné pre ľudskú spotrebu, keďže v čase zabíjania nie je možné, aby sa 

takéto mäso (bravčové polovice) posúdené ako nepoužívateľné pre ľudskú spotrebu 

presunulo do chladiarne č. 13 (vo výkresoch pomenovaná „biologické odpady“) 

  19.2. Súčasťou projektovej dokumentácie nie je časť navýšenia počtu chladiarenských 

priestorov na chladiarenské skladovanie bravčových polovíc. Aká bude kapacita 

chladiarenských priestorov? So zvýšením počtu zabitých ošípaných sa predpokladá aj 

vyššia potreba kapacity chladiarenských priestorov. 

  19.3. Súčasťou projektovej dokumentácie nie je časť navýšenia kapacity ustajňovacích 

priestorov. Chýba jasné označenie pôvodných a novovybudovaných ustajňovacích 

priestorov (so zvýšením počtu zabitých zvierat sa predpokladá aj vyššia potreba 

kapacity čakacích/ustajňovacích kotercov). 

  19.4. Súčasťou projektovej dokumentácie nie je časť skladovania a ďalšieho nakladania 

s VŽP (jeho umiestnenie, toky materiálu). Pretože zámerom stavby je intenzifikácia 

bravčovej porážky, RVPS Šaľa týmto žiadateľa upozorňuje, že je potrebné do 

projektovej dokumentácie doplniť zariadenia na skladovanie a spracovanie VŽP 

v súlade s podmienkami Nariadenia Komisie (EÚ) č. 142/2011, ktorým sa vykonáva 

nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1069/2009, ktorým sa ustanovujú 

zdravotné predpisy týkajúce sa vedľajších živočíšnych produktov a odvodených 

produktov neurčených na ľudskú spotrebu, a ktorým sa vykonáva smernica Rady 

97/98/ES, pokiaľ ide o určité vzorky a predmety vyňaté spod povinnosti veterinárnych 

kontrol na hraniciach podľa danej smernice, vzťahujúce sa na činnosť – nakladanie 

s VŽP. 

 20. Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky, Odbor posudzovania vplyvov  

na životné prostredie, Námestie Ľ. Štúra 1, 812 35 Bratislava 

  (záverečné stanovisko č.  356/2019-1.7./ed  zo dňa 27. 06. 2019) 

20.1. Na zemné práce používať modernú techniku s čo najnižším akustickým výkonom.  

20.2. Vylúčiť používanie zastaralých stavebných strojov bez platného osvedčenia 

o akustických emisiách. 

20.3.  Stacionárne, alebo dočasné zdroje vibrácií v etape výstavby (napr. ťažké stavebné 

mechanizmy) eliminovať výberom vhodného typu mechanizácie s nízkou intenzitou 

účinku vibrácie a situovanie stavebného stroja na stavenisku. 

20.4.   Skladovanie prašných stavebných materiálov v hraniciach staveniska minimalizovať, 

resp. ich skladovať v uzatvárateľných plechových sladoch, silách a pod. 

20.5.    Čistiť automobily pri výjazde zo staveniska, čistiť príjazdovú komunikáciu na výjazde 

mechanizmov zo staveniska. 

20.6.  Zabezpečiť maximálne zníženie prašnosti v prostredí počas výstavby navrhovanej 

činnosti najmä kropením staveniska počas výkopových prác a kapotovaním zariadení 

na manipuláciu so sypkými materiálmi, oplachtením stavby pri realizácií prašných 

stavebných činností a pod.. 

20.7. Zabezpečiť, aby nasadené stroje a strojné zariadenia stavby neznečisťovali 

a neznižovali kvalitu podzemných vôd lokality. 

20.8.  Prevádzkovateľ odpad zatriedi podľa katalógu odpadov, zabezpečí umiestnenie 

vhodnej nádoby na zber odpadov a následne zabezpečí jeho odvoz na miesto 

zhodnotenia, alebo zneškodnenia. 

20.9.  Dôrazne sledovať a zabezpečiť čistenie vozidiel vychádzajúcich zo staveniska. 

V zmysle cestného zákona zabezpečovať čistotu stavbou znečisťovaných 
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komunikácií. 

20.10. Navrhovaná činnosť má spracovaný projekt požiarnej ochrany a bude vybavená 

protipožiarnym vybavením a ochranou. 

20.11.  Navrhovateľ vypracuje prevádzkový poriadok a havarijný plán. Navrhované 

protipožiarne zariadenia budú rešpektovať STN 730872. 

20.12.  Všetky stavebné objekty, zariadenia a technické prostriedky udržiavať v dobrom 

prevádzkovom stave, pravidelne vykonávať kontroly, odborné prehliadky, skúšky, 

údržbu v súlade s technickou dokumentáciou, prevádzkovými predpismi a všeobecne 

záväznými právnymi predpismi. 

20.13.   Aktualizovať súbor technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných 

opatrení a predložiť ho na schválenie orgánu štátnej správy ochrany ovzdušia. 

20.14.   Vykonávať pravidelné jednorazové merania znečisťujúcich látok na zdroji 

znečisťovania ovzdušia (plynové kotle) v zmysle platnej legislatívy ochrany ovzdušia. 

20.15.  Zabezpečiť prevádzku zdroja znečisťovania ovzdušia tak, aby sa neprekračovali 

kapacity výrobných zariadení a dodržiavali predpísané postupy práce. 

20.16.  Všetky skladovacie priestory a manipulačné plochy, kde sa bude nakladať 

so znečisťujúcimi látkami zabezpečiť podľa právnych predpisov na úseku ochrany 

vôd tak, aby nedošlo k úniku týchto látok do povrchových a podzemných vôd. 

20.17.  Dodržiavať technologické postupy a bezpečnosť pri práci a technických zariadení. 

20.18.   Uvádzať do prevádzky iba bezchybné technické zariadenia. 

20.19.  Vykonávať údržbu iba pracovníkmi s odbornou spôsobilosťou. 

20.20.  Opravy vykonávať iba ak sú zariadenia mimo prevádzky, prípadne pri vypnutom 

elektrickom prúde. 

20.21.  Používať predpísané ochranné a bezpečnostné prostriedky. 

20.22.  Všetky neobvyklé stavy ihneď hlásiť nadriadenému pracovníkovi. 

20.23.  Vytvoriť podmienky, aby sa minimalizovala doba výstavby a tým sa znížilo zaťaženie 

predmetného územia stavbou. 

20.24.  Motory mechanizmov nechávať v chode iba nevyhnutný čas. 

20.25. Udržiavať zvieratá a ustajňovacie koterce v čistote. 

20.26.  Všetky zariadenia a technické prostriedky pri prevádzke navrhovanej činnosti 

udržiavať v prevádzkyschopnom stave, zabezpečiť ich kontrolu a údržbu. 

20.27.  Dopravu realizovať po účelových komunikáciách. 

20.28.  Viesť a uchovávať evidenciu o všetkých druhoch a množstvách odpadov a nakladaní 

s nimi na evidenčných listoch odpadov v súlade s platnou legislatívou. 

 

c) ďalšie podmienky: 

      21. Dokončené stavby povolené v písm. c) výrokovej časti povolenia možno užívať len  

na základe právoplatného kolaudačného rozhodnutia. Ak je na posúdenie spôsobilosti 

stavby na užívanie potrebná skúšobná prevádzka, možno stavbu užívať len na základe 

rozhodnutia o dočasnom užívaní stavby na skúšobnú prevádzku.  

      22. Prevádzkovateľ je povinný v súvislosti s uvedením veľkého zdroja znečisťovania 

ovzdušia  do trvalej prevádzky po vykonaných zmenách aktualizovať Súbor TPP 

a TOO, v deň podania návrhu na kolaudáciu požiadať Inšpekciu o udelenie súhlasu  

na vydanie zmeny Súboru TPP a TOO ako súčasti žiadosti o zmenu integrovaného 

povolenia. 
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 23. Prevádzkovateľ je povinný pred uvedením veľkého zdroja znečisťovania ovzdušia  

do skúšobnej prevádzky po vykonanej zmene predložiť na schválenie orgánu ochrany 

ovzdušia na Okresnom úrade Komárno aktualizovaný návrh postupu výpočtu 

množstva emisií formou samostatnej žiadosti o schválenie postupu výpočtu. 

 

B Emisné limity 

 

1.      Emisie znečisťujúcich látok do ovzdušia  

1.1 Emisie do ovzdušia nesmú prekročiť limitné hodnoty určené v nasledujúcej tabuľke: 

 

Miesto 

vypúšťania 

Znečisťujúca 

látka 

Hmotnostný tok  

(g/h) 

Hmotnostná koncentrácia 

(mg.m-3)  

Výduch V 1  

 

TOC 

 

- 

 
10 

Výduch V 2 

NOX – NO2 - 200    

CO - 500 

Výduch VP 1 
NOX – NO2 - 200 

CO - 100 

Výduch VP 2 Emisný limit sa neurčuje 

 

Podmienky platnosti emisných limitov pre miesto vypúšťania V 1 , V 2: 

Emisný limit pre celkový organický uhlík (TOC) platí ako ustanovená hmotnostná 

koncentrácia. Emisný limit platí pri štandardných stavových podmienkach 101,325 kPa a  

0 ºC vo vlhkom plyne s prepočtom na referenčný podiel kyslíka 11 % obj. Prepočet na O2ref  

sa vykoná len v prípade ak skutočný obsah O2 je väčší ako 11 % obj. 

Podmienky platnosti emisných limitov pre miesto vypúšťania V 2: 

Emisný limit pre oxidy dusíka (NOx-NO2) sa uplatňuje ako ustanovená hmotnostná 

koncentrácia. Emisný limit platí pri štandardných stavových podmienkach 101,325 kPa a  

0 ºC v suchom plyne s prepočtom na referenčný podiel kyslíka 3 % obj. 

Emisný limit pre oxid uhoľnatý (CO) sa uplatňuje ako ustanovená hmotnostná 

koncentrácia. Emisný limit platí pri štandardných stavových podmienkach 101,325 kPa a  

0 ºC v suchom plyne s prepočtom na referenčný podiel kyslíka 17 % obj. 

 

Podmienky platnosti emisných limitov pre miesto vypúšťania VP 1: 

Emisie oxidov dusíka (NOx-NO2) sa uplatňuje ako ustanovená hmotnostná koncentrácia. 

Emisný limit platí pri štandardných stavových podmienkach 101,325 kPa a 0 ºC v suchom 

plyne s prepočtom na referenčný podiel kyslíka 3 % obj. 

Emisný limit pre oxid uhoľnatý (CO) sa uplatňuje ako ustanovená hmotnostná 

koncentrácia. Emisný limit platí pri štandardných stavových podmienkach 101,325 kPa a  

0 ºC v suchom plyne s prepočtom na referenčný podiel kyslíka 3 % obj. 
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1.2. Všeobecné technické požiadavky a všeobecné podmienky prevádzkovania 

stacionárnych zdrojov emitujúcich pachové látky  

1.2.1  Pri technologických procesoch a zariadeniach, pri ktorých môžu byť pri prevádzke alebo 

pri drobných poruchách emitované látky s intenzívnym zápachom, treba vykonať 

technicky dostupné opatrenia na obmedzenie emisií, napríklad zakrytie zariadenia, 

zapuzdrovanie časti zariadenia, vytvorenie podtlaku v zapuzdrovanej časti zariadenia, 

vhodné skladovanie surovín, výrobkov a zvyškov. Technologické činnosti, pri ktorých 

vznikajú pachové látky, treba umiestniť do uzavretých priestorov. Odpadové plyny 

s intenzívnym zápachom sa musia odvádzať na čistenie, spaľovanie alebo iné 

zneškodnenie zodpovedajúce najlepšej dostupnej technike. Pri stanovení rozsahu 

požiadaviek v jednotlivých prípadoch je potrebné vziať do úvahy hlavne objemový prietok 

odpadových plynov, hmotnostný tok pachových látok, miestne rozptylové podmienky, 

trvanie emisií a vzdialenosť zariadenia od najbližšej uvažovanej alebo jestvujúcej 

zástavby. 

 

1.3.  Na obmedzovanie vzniku pachových látok je potrebné najmä:  

a)  vybaviť a prevádzkovať zariadenie sekundárnou dopaľovacou komorou so sekundárnym 

horákom alebo iným obmedzovaním  pachových látok,  

b)  zariadenie prevádzkovať tak, aby sa čo najrýchlejšie dosiahla prevádzková teplota 

spaľovania a dokonalé spálenie organického materiálu,   

c)  skladovať zapáchajúce  materiály  v uzavretých  kontajneroch a priestoroch. 

 

1.4.   Technické požiadavky a podmienky prevádzkovania Spaľovne vedľajších 

živočíšnych produktov 

1.4.1.  Zariadenie  s MTP <  0,3 MW musí  byť vybavené  nízkoemisnými horákmi.   

1.4.2.  V zariadení na spaľovanie tiel mŕtvych zvierat nemožno spaľovať obaly na mŕtve zvieratá, 

ktoré obsahujú chlór, fluór, kovy alebo impregnačné látky, ako je decht a gumoasfalt, ani 

odpadové drevo, handry a podobne.  

1.4.3.  Palivá pre spaľovanie tiel mŕtvych zvierat V zariadeniach  na spaľovanie tiel mŕtvych 

zvierat  možno spaľovať len ZPN, skvapalnené uhľovodíkové plyny, bioplyn, vykurovací 

plynový olej,  regenerovaný  vykurovací  olej a motorové palivá podľa osobitného 

predpisu. 

1.4.4.  Teplota spaľovania musí za najnepriaznivejších podmienok dosiahnuť hodnotu 

minimálne 850 ºC počas aspoň 2 sekúnd, nameranú v blízkosti vnútornej steny 

spaľovacieho zariadenia alebo v inom reprezentatívnom bode komory. 

1.4.5.  Preprava a dočasné skladovanie popola musí byť vykonané v uzatvorených nádobách 

alebo kontajneroch tak, aby sa zabránilo rozptylu prachových častí v prostredí. 

1.4.6.   V prípade poruchy alebo neštandardných podmienok je prevádzkovateľ povinný ukončiť 

proces spaľovania až do doby odstránenia poruchy na zariadení. O výskyte takýchto 

udalostí je potrebné viesť záznamy v prevádzkovej evidencii zdroja znečisťovania 

ovzdušia. 

1.4.7.   Prevádzkovateľ je povinný viesť evidenciu množstva spaľovaného materiálu v zariadení, 

ako aj hlavných prevádzkových parametrov spaľovacieho procesu v prevádzkovej 

evidencii zdroja znečisťovania ovzdušia. 

1.4.8. Proces spaľovanie vykonávať na základe automatického režimu podľa ovládacieho 

programu nastaveného dodávateľom, s cieľom zabrániť pridávaniu vedľajších 
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živočíšnych produktov v priebehu prevádzky spaľovacieho zariadenia a manipulácii 

prevádzkových parametrov počas spaľovania. 

1.4.9. Prevádzkovateľ zabezpečí vykonanie rozboru vzniknutého popolu zo spaľovacieho 

zariadenia Volkan 1600 v akreditovanom laboratóriu za účelom preukázania vhodnej 

úrovne spálenia vedľajších živočíšnych produktov (celkové množstvo organického 

uhlíka v popole  v množstve ako 3 % alebo strata žíhaním menej než 5 % suchej 

hmotnosti materiálu). Odber vzorky musí vykonať oprávnená osoba akreditovaného 

laboratória. 

 Termín plnenia: do jedného roka od právoplatnosti integrovaného povolenia. 

1.4.10. V prípade, ak popol zo spaľovania vedľajších živočíšnych produktov nedosahuje 

hodnoty uvedené v bode 1.4.9., je prevádzkovateľ povinný požiadať dodávateľa 

zariadenia o úpravu procesu spaľovania a prevádzkových parametrov spaľovacieho 

procesu tak, aby sa dodržali ukazovatele vhodnej úrovne spálenia uvedené v bode 1.4.9. 

 Termín plnenia: bezodkladne po zistení nedodržania požiadaviek uvedených 

v podmienke 1.4.9. 

 

2.  Limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia vo vypúšťaných priemyselných 

odpadových vodách  

2.1 Vzhľadom k tomu, že z prevádzky sa nevypúšťajú priemyselné odpadové vody, limitné 

hodnoty znečisťujúcich látok sa neurčujú.  

2.2.  Podmienky pre vypúšťanie vôd z povrchového odtoku do podzemných vôd boli určené 

rozhodnutím č. OU-SA-OSZP-2021/000711-008 zo dňa 22. 01. 2021 OÚ Šaľa, Odboru 

starostlivosti o životné prostredie. 

2.2.1. Povolenie na užívanie vodnej stavby  „Dažďová kanalizácia, I. etapa“ je  platné 10 rokov 

odo dňa nadobudnutia právoplatnosti rozhodnutia č. OU-SA-OSZP-2021/000711-008 

zo dňa 22. 01. 2021 OÚ Šaľa, Odboru starostlivosti o životné prostredie. 

2.2.2. Vykonávať pravidelnú kontrolu a čistenie celého systému (bezpodmienečne 

po prívalových dažďoch) a to či nie je zanesený materiálom (jemným sedimentom, 

lístím...), ktorý by sa mohol vyplavovať do systému a spôsobiť jeho nefunkčnosť. 

2.2.3. Vyhotoviť záznam z kontroly a čistenia. 

2.2.4. Dodržiavať prevádzkové poriadky odlučovačov ropných látok hlavne ich pravidelne čistiť. 

 

3.     Limitné hodnoty pre hluk a vibrácií 

3.1. Emisné limity pre  hluk a vibrácie sa nestanovujú. 

 

C.   Opatrenia na prevenciu znečisťovania, najmä použitím najlepších dostupných 

techník  

 

1. Prevádzkovateľ je povinný vypracovať projekt pre spätné využívanie odpadového tepla 

vznikajúceho zo spaľovania vedľajších živočíšnych produktov v prevádzke a predložiť ho 

Inšpekcii na schválenie.  

   Termín: do 3 rokov od nadobudnutia právoplatnosti integrovaného povolenia. 

2.  Prevádzkovateľ je povinný na čistenie priestorov bitúnku používať vysokotlakové čistiace 

zariadenia za účelom znižovania spotreby vody v prevádzke. 

3.  Pri výbere čistiacich prostriedkov v prevádzke zohľadniť také, ktoré majú najmenší dopad 

na životné prostredie. 
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4.  Prevádzkovateľ je povinný používať vhodnú izoláciu potrubných rozvodov pary a vody 

za účelom zabránenia únikov tepla. 

5.  Prevádzkovateľ nesmie aplikovať na vedľajšie živočíšne produkty a mŕtve zvieratá určené 

na spálenie v priestoroch prevádzky chemické prostriedky s obsahom chlóru, aby sa 

zabránilo možnému vzniku emisií dioxínov v procese spaľovania. 

6.  Spaľovanie vedľajších živočíšnych produktov a mŕtvych zvierat je možné výlučne bez 

obalových materiálov.  

7. Živočíšne produkty určené na spálenie je potrebné do doby začatia procesu spaľovania 

uskladňovať v uzavretých nádobách za účelom minimalizovanie vzniku a uvoľňovania 

pachových látok do vonkajšieho prostredie. 

8.  Minimalizovať skladovanie živočíšneho materiálu určeného na spálenie v priestoroch 

prevádzky na čo najkratší čas, aby sa zabránilo vzniku pachových látok z rozkladnému 

procesu, prípadne využívať ich chladenia do doby ich spálenia. 

9. Minimalizovanie pobytu ošípaných v priestoroch kotercov a zastavenie ich kŕmenia 

minimálne 12 hodín pred ich porážkou, aby sa zabránilo tvorbe hnojovice a vzniku 

pachových látok z ustajňovacích priestorov. 

10. Prevádzkovateľ je povinný osadiť na mieste odvádzania odpadových vôd z bitúnku sitá 

alebo lapače, aby sa zabránilo úniku pevných látok do odpadových vôd, určených na 

likvidáciu v príslušných čistiarňach odpadových vôd. 

11. Prevádzkovateľ je povinný mať vybudovaný funkčný kontrolný systém proti preplneniu 

akumulačnej nádrže N 2 a N 13 minimálne raz za mesiac vykonávať kontrolu jeho 

funkčnosti. O kontrole je potrebné viesť údaje v prevádzkovej evidencii. 

12.  Minimalizovať množstvo vody vo vznikajúcom kale z predčistenia odpadových vôd 

používaním kalolisu. Vyprodukovaný kal z predčistenia odpadových vôd v prevádzke je 

prevádzkovateľ povinný odovzdávať na ďalšie zhodnotenie oprávneným externým 

spoločnostiam na základe uzatvorenej zmluvy. 

13. Prevádzkovateľ je povinný mať vypracovaný plán údržby a opráv technologických 

zariadení v prevádzke a pravidelne ho aktualizovať. 

 

D. Opatrenia pre nakladanie, zhodnotenie, zneškodnenie odpadov 

 

1. Prevádzkovateľovi ako pôvodcovi odpadov pri prevádzkovaní, opravách a údržbe 

zariadení  môžu vznikať najmä nasledovné odpady, zaradené podľa Vyhlášky  

MŽP SR č. 365/2015 Z. z. v znení neskorších predpisov, ktorou sa ustanovuje Katalóg 

odpadov, uvedené v nasledujúcej tabuľke: 

 

Katalógové 

číslo 

Názov druhu odpadu Kategória 

odpadu 

02 01 02 odpadové živočíšne tkanivá         O 

12 01 01 piliny a triesky zo železných kovov O 

12 01 02 prach a zlomky zo železných kovov O 

12 01 05 hobliny a triesky z plastov O 

12 01 13 odpady zo zvárania O 
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13 01 11 syntetické hydraulické oleje N 

13 02 06 syntetické motorové, prevodové a mazacie oleje N 

13 03 08 syntetické izolačné a teplonosné oleje N 

13 05 02 kaly z odlučovačov oleja z vody N 

13 07 01 vykurovací olej a motorová nafta N 

15 01 01 obaly z papiera a lepenky O 

15 01 02 obaly z plastov O 

15 01 03 

 

obaly z dreva 
O 

15 01 10 obaly obsahujúce zvyšky nebezpečných látok alebo 

kontaminované nebezpečnými látkami 
N 

15 02 03 absorbenty, filtračné materiály, handry na čistenie a 

ochranné odevy iné ako uvedené v 15 02 02 
O 

16 01 03 opotrebované pneumatiky O 

16 01 07 olejové filtre N 

16 01 15 nemrznúce kvapaliny iné ako uvedené v 16 01 14 O 

16 02 13 vyradené zariadenia obsahujúce nebezpečné časti*) iné 

ako uvedené v 16 02 09 až 16 02 12 
N 

16 02 14 vyradené zariadenia iné ako uvedené v 16 02 09 až 16 02 

13 
O 

16 06 01 olovené batérie N 

16 06 05 iné batérie a akumulátory O 

17 04 05 železo a oceľ O 

17 04 11 káble iné ako uvedené v 17 04 10 O 

18 02 02 odpady, ktorých zber a zneškodňovanie podliehajú 

osobitným požiadavkám z hľadiska prevencie nákazy 
N 

19 01 12 popol a škvara iné ako uvedené v 19 01 11 O 

19 08 01 zhrabky z hrablíc O 

19 08 14 kaly z inej úpravy priemyselných odpadových vôd iné ako 

uvedené v 19 08 13 
O 

 

 

2. Prevádzkovateľ ako držiteľ odpadu je povinný:  

a) správne zaradiť odpad alebo zabezpečiť správnosť zaradenia odpadu  podľa Katalógu 

odpadov,  

b) zhromažďovať odpady vytriedené podľa druhov odpadov a zabezpečiť ich  

pred znehodnotením, odcudzením alebo iným nežiaducim únikom,  

c) zhromažďovať oddelene nebezpečné odpady podľa ich druhov,  

d) nebezpečné odpady ako aj sklad, v ktorom sa skladujú nebezpečné odpady, 

označiť  identifikačným listom nebezpečného odpadu,  

e) zabezpečiť, aby nádoby, sudy a iné obaly, v ktorých sú nebezpečné odpady uložené, 

boli odlíšené tvarom, opisom alebo farebne, zabezpečené pred vonkajšími vplyvmi, 

ktoré by mohli spôsobiť vznik nežiaducich reakcií v odpadoch, napríklad vznik požiaru; 
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boli odolné proti mechanickému poškodeniu, odolné proti chemickým vplyvom a 

zodpovedali požiadavkám podľa osobitných predpisov,  

f) viesť a uchovávať evidenciu o druhoch a množstve odpadov, s ktorými nakladá, a o ich 

zhodnotení a zneškodnení a ohlasovať ustanovené údaje z evidencie podľa všeobecne 

záväzných právnych predpisov odpadového hospodárstva. Prevádzkovateľ je povinný  

pri vzniku každého nového druhu nebezpečného odpadu,  ako aj pred zhodnotením 

alebo zneškodnením ním vyprodukovaného nebezpečného odpadu, zabezpečiť na účely 

určenia jeho nebezpečných vlastností a bližších podmienok nakladania s ním analýzu 

jeho vlastností a zloženia, a to spôsobom a postupom podľa všeobecne záväzných 

právnych predpisov odpadového hospodárstva. 

3. Prevádzkovateľ je povinný uchovávať Evidenčný list odpadu a Ohlásenie o vzniku odpadu 

a nakladaní s ním v elektronickej alebo písomnej podobe päť rokov. 

4. Zakazuje sa riediť a zmiešavať jednotlivé druhy nebezpečných odpadov alebo nebezpečné 

odpady s odpadmi, ktoré nie sú nebezpečné, na účely zníženia koncentrácie škodlivých 

látok. 

5. Nádoby a iné obaly, v ktorých sú uložené nebezpečné odpady, musia byť odlíšené  

od zariadení neurčených a nepoužívaných na nakladanie s nebezpečnými odpadmi, musí 

byť zabezpečená  ochrana odpadov pred vonkajšími vplyvmi, ktoré by mohli spôsobiť 

vznik nežiaducich reakcií v odpadoch napr. požiar a výbuch, musia byť odolné  

proti mechanickému poškodeniu a chemickým vplyvom a zodpovedať požiadavkám podľa 

osobitných predpisov.   

6. Odpady je povinný odovzdávať na zhodnotenie, prípadne zneškodnenie len osobe 

oprávnenej nakladať s odpadmi ak nie je v zákone ustanovené inak alebo ak nezabezpečuje 

ich zhodnotenie alebo zneškodnenie sám v súlade so všeobecne záväznými právnymi 

predpismi na úseku odpadového hospodárstva.  

7. Prevádzkovateľ môže skladovať odpad najdlhšie jeden rok alebo zhromažďovať odpad 

najdlhšie jeden rok pred jeho zneškodnením alebo najdlhšie tri roky pred jeho 

zhodnotením; na dlhšie zhromažďovanie môže dať súhlas orgán štátnej správy 

odpadového hospodárstva (príslušný okresný úrad) len pôvodcovi odpadu. 

8. Pri vzniku každého nového druhu nebezpečného odpadu alebo odpadu, ktorý vznikol  

pri úprave nebezpečného odpadu, ako aj pred zhodnotením alebo zneškodnením ním 

vyprodukovaného nebezpečného odpadu je prevádzkovateľ povinný zabezpečiť na účely 

určenia jeho nebezpečných vlastností a bližších podmienok nakladania s ním odber vzoriek 

a analýzu jeho vlastností a zloženia kvalifikovanou osobou, s výnimkou, ak jeho 

nebezpečné vlastnosti a bližšie podmienky nakladania s ním je možné zistiť z karty 

bezpečnostných údajov výrobku alebo zo sprievodnej dokumentácie výrobku, ak výrobok 

kartu bezpečnostných údajov nemá. 

9.  Prevádzkovateľ je povinný pri svojej činnosti postupovať tak, aby minimalizoval 

množstvo vzniknutého vlastného odpadu a zabezpečoval jeho ďalšie nakladanie s ním 

v súlade s hierarchiou odpadového hospodárstva. 

10. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť triedený zber oddelene zbieraných zložiek 

komunálneho odpadu a  ich oddelené zhromažďovanie v súlade s  príslušným všeobecne 

záväzným nariadením obce Tešedíkovo. 
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E. Podmienky hospodárenia s energiami 

 

1. Prevádzkovateľ je povinný všetky zariadenia prevádzkovať v súlade s dokumentáciou 

dodávanou výrobcom. 

2. Prevádzkovateľ bude vykonávať pravidelnú kontrolu a údržbu elektrických  a plynových 

zariadení, bude udržiavať zariadenia prevádzky v dobrom technickom stave a o zistených 

nedostatkoch bude viesť záznamy v prevádzkovej evidencii. 

3. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť pravidelné odborné prehliadky a skúšky 

elektrických a plynových zariadení v prevádzke a ich výsledky zaznamenávať  

v prevádzkovej evidencii. 

4. Prevádzkovateľ bude dodržiavať technologické výrobné postupy za účelom zamedzenia 

plytvania elektrickou energiou a palivami. 

5. Prevádzkovateľ bude pravidelne sledovať, evidovať a vyhodnocovať spotrebu všetkých 

druhov energií, v prevádzke bude využívať postupy zabezpečujúce ich efektívne využitie.  

 

F. Opatrenia na predchádzanie havárií a na obmedzenie následkov v prípade havárií 

a opatrenia týkajúce sa situácií odlišných od podmienok bežnej prevádzky  

 

1. Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať „Plán preventívnych opatrení na zamedzenie 

vzniku neovládateľného úniku znečisťujúcich látok do životného prostredia a na postup 

v prípade ich úniku“ (havarijný plán) schválený v súlade s platnými všeobecne záväznými 

právnymi predpismi na úseku ochrany vôd. 

2. Havarijný plán aktualizovať pri organizačnej zmene a pri zmene charaktere výroby alebo 

rozsahu výrobu a predložiť na schválenie príslušnému orgánu štátnej správy. 

3. Prevádzkovateľ bude dodržiavať plán opatrení pre prípad havárie pri nakladaní 

s nebezpečnými odpadmi.  

4. Prevádzkovateľ je povinný po zistení úniku znečisťujúcich látok v areáli prevádzky tieto 

znečisťujúce látky okamžite zasypať absorbujúcim materiálom na to určeným. Nasiaknutý 

kontaminovaný materiál zozbierať, uskladniť v nepriepustných obaloch, nádobách, 

kontajneroch a zabezpečiť jeho zneškodnenie oprávnenou osobou. 

5. Všetky vzniknuté mimoriadne stavy a havárie musia byť zaznamenané v prevádzkovej 

evidencii a o každej takej udalosti musí byť spísaný záznam.  

6. Prevádzkovateľ je povinný vykonávať školenie obsluhy o technických, organizačných, 

bezpečnostných a hygienických opatreniach pri prevádzke zariadenia, o požiadavkách  

na vedenie prevádzkovej dokumentácie a o opatreniach v prípade vzniku havarijného stavu 

v prevádzke. O vykonaných školeniach musí byť spísaná zápisnica. 

7. Prevádzkovateľ je povinný v prevádzkovom denníku zaznamenávať vzniknuté poruchy  

na inštalovaných platinových katalyzátoroch, používaných na redukciu znečisťujúcich 

látok v odpadovom plyne.  

 

G. Opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného vplyvu      

znečisťovania 

 

Prevádzka nemá cezhraničný vplyv a podmienky sa neurčujú.  
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H. Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste prevádzky 

 

1. Prevádzkovateľ musí v súlade s opatreniami uvedenými v časti III.F bezodkladne zastaviť 

alebo obmedziť prevádzku, jej časť alebo inú činnosť, ktorá by mohla byť príčinou 

ohrozenia alebo zhoršenia kvality ovzdušia pri vážnom a bezprostrednom ohrození, alebo 

zhoršení kvality ovzdušia.  

2. Záchytné nádrže  a  manipulačné  plochy  musia  byť zabezpečené tak, aby nedošlo k úniku 

znečisťujúcich látok do povrchových alebo podzemných vôd a do pôdy. 

3. V celom areáli prevádzky je prevádzkovateľ povinný udržiavať poriadok a čistotu. 

 

I. Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania prevádzky a údaje, ktoré treba 

evidovať a poskytovať do informačného systému 

 

1.  Kontrola emisií do ovzdušia 

 

1.1    Kontrola emisií do ovzdušia bude vykonávaná v nasledovnom rozsahu: 

        

 

Číslo miesta 

vypúšťania 

Znečisťujúca 

látka 

Spôsob kontroly emisií 

Výduch V 1 

 

TOC 

 

Meranie v intervale podľa 

bodu I.1.2 

 

Výduch V 2 NOX – NO2 Meranie v intervale podľa 

bodu I.1.2 

 

CO 

Výduch VP 1 NOX – NO2 

 

Meranie v intervale raz za 

6 rokov 

CO 

Výduch VP 2 NOX – NO2 

 

Meranie emisií sa 

nevykonáva. 

CO 

 

1.2 Interval periodického merania je:  

a) 3 roky,  

 ak sa hmotnostný tok znečisťujúcej látky v mieste platnosti určeného emisného limitu 

rovná 0,5-násobku limitného hmotnostného toku, alebo je vyšší ako  

0,5-násobok limitného hmotnostného toku a nižší ako 10-násobok limitného 

hmotnostného toku, 

b) 6 rokov,  

ak je hmotnostný tok znečisťujúcej látky v mieste platnosti určeného emisného limitu 

nižší ako 0,5-násobok limitného hmotnostného toku. 

1.3 Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť vykonanie periodických meraní oprávnenou 

osobou. 

1.4  Pre meranie vypúšťaných znečisťujúcich látok sú doporučené nasledovné metodiky: 
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Znečisťujúca látka Metóda merania 

Oxidy dusíka vyjadrené ako oxid dusičitý 

(NOX) 

Fotometria s naftyletyléndiamínom 

EMS-CL 

EMS-NDIR/NDUV 

EMS-elektrochemicky (NO a NO2 senzor) 

Oxid uhoľnatý (CO) EMS-NDIR 

EMS-IR/FTIR/elektrochemicky 

EMS-elektrochemicky 

Spektrofotometria s p-sulfamino benzoovou 

kyselinou 

Celkový organický uhlík (TOC) STN EN 12919 Kontinuálna metóda 

s plameňovo-ionizačným detektorom 

 

1.5 Prevádzkovateľ  je   povinný   zabezpečiť    vykonávanie    meraní   na  stálom meracom   

mieste, ktoré  spĺňa požiadavky podľa  súčasného  stavu  techniky  oprávneného  merania 

z hľadiska  reprezentatívnosti   výsledku  merania, odberu  vzoriek, kalibrácie  a iných 

technických skúšok  a  činností,   bezpečnosti  a  ochrany zdravia  pri  práci, požiarnej 

ochrany, ochrany proti  vplyvom  fyzikálnych  polí a iných manipulačných požiadaviek, 

najmä dostatočnosti rozmerov, prístupnosti a ochrany proti poveternostným vplyvom.    

1.6 Prevádzkovateľ je povinný zisťovať množstvo vypúšťaných znečisťujúcich látok  

do ovzdušia zo zdrojov znečisťovania ovzdušia v prevádzke podľa výpočtu schváleného 

okresným úradom vždy do 15. 2. nasledujúceho roka. 

1.7 Prevádzkovateľ je povinný informovať bezodkladne okresný úrad v sídle kraja, okresný 

úrad a Inšpekciu o vzniku mimoriadnej udalosti alebo havárie významne ovplyvňujúcej 

kvalitu životného prostredia a bezodkladne prijať a vykonať opatrenia na obmedzenie ich 

následkov a na zabránenie vzniku takýchto situácií. 

1.8 Prevádzkovateľ je povinný pri prekročení emisných limitov bezodkladne informovať 

Inšpekciu a príslušný okresný úrad životného prostredia. 

1.9 Prevádzkovateľ musí zabezpečiť nastavenie spaľovacích zariadení a zabezpečovacích 

prvkov kotlov a horákov minimálne 1 x za rok odborne spôsobilou osobou a v súlade 

so schválenou dokumentáciou prevádzky. 

1.10 Prevádzkovateľ je povinný viesť v prevádzkovej evidencii záznamy o počte vsádzok 

a množstve živočíšnych materiálov, ktoré boli zneškodnené v spaľovacom zariadení 

Volkan 1600. Údaje je povinný archivovať po dobu najmenej 5 rokov. 

 

2. Kontrola priemyselných odpadových vôd 

2.1 Nakoľko z prevádzky nie sú vypúšťané priemyselné odpadové vody, podmienky sa 

neurčujú. 

 

3. Kontrola hluku  

3.1 Opatrenia na kontrolu hluku sa neurčujú.  

 

4. Kontrola vibrácií 

4.1 Opatrenia na kontrolu vibrácií sa neurčujú.  
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5. Kontrola odpadov 

5.1 Prevádzkovateľ zabezpečí kontrolu týkajúcu sa zhromažďovania odpadov (množstvo, 

druh, označenie) na schválených miestach 1 x za mesiac. O kontrole bude viesť záznam 

v prevádzkovom denníku. 

5.2 Prevádzkovateľ je povinný viesť a uchovávať evidenciu o všetkých druhoch a množstve 

odpadov s ktorými nakladá a o ich zhodnotení a zneškodnení na Evidenčnom liste odpadu 

v súlade so všeobecne záväznými predpismi na úseku odpadového hospodárstva.  

 

6.  Kontrola podzemných vôd 

6.1 V súlade so závermi uvedenými v schválenej východiskovej správe vykonávať monitoring 

podzemnej vody vo vrtoch S1 až S3 raz za 5 rokov od nadobudnutia právoplatnosti tohto 

rozhodnutia v nasledovných ukazovateľoch: 

 pH, vodivosť, RL105, chloridy, sírany, Pcelk, BSK5, CHSKMn, amónne ióny, fosforečnany, 

draslík, NEL a tenzidy. 

6.2 Odber vzoriek podzemnej vody vykonávať oprávnenou osobou a ich analýzu 

akreditovaným laboratóriom. 

6.3 Všetky rozbory podzemných vôd porovnávať so súhrnom dosiahnutých výsledkov kvality 

podzemnej vody uvedeným v závere schválenej východiskovej správy – nulový variant. 

6.4 Výsledky rozboru vzoriek podzemnej vody a ich porovnanie so súhrnmi uvedenými  

vo východiskovej správe zaslať na Inšpekciu do 60 dní od vystavenia protokolu  

z monitoringu. 

6.5 V prípade zistenia významného znečistenia podzemných vôd (aj s ohľadom na hodnoty 

uvedené vo východiskovej správe) spôsobeného činnosťou prevádzky je prevádzkovateľ 

povinný túto skutočnosť oznámiť Inšpekcii a zároveň prijať vhodné opatrenia za účelom 

prinavrátenia kvality podzemných vôd do pôvodného stavu uvedeného vo východiskovej 

správe. 

 

7. Kontrola pôdy 

7.1 V súlade so závermi uvedenými v schválenej východiskovej správe vykonávať monitoring 

pôdy raz za 10 rokov od nadobudnutia právoplatnosti tohto rozhodnutia v mieste vrtov 

NV-1 až NV-3 z hĺbkového intervalu 0.2-1.2 m p.t. v nasledovných ukazovateľoch: 

 pH, vodivosť, RL105, chloridy, sírany, Pcelk, BSK5, CHSKMn, amónne ióny, fosforečnany, 

draslík, NEL a tenzidy. 

7.2 Odber vzoriek pôdy vykonávať oprávnenou osobou a ich analýzu akreditovaným 

laboratóriom. 

7.3 Všetky rozbory pôdy porovnávať so súhrnom dosiahnutých výsledkov kvality pôdy 

uvedeným v závere schválenej východiskovej správy – nulový variant. 

7.4 Výsledky rozboru vzoriek pôdy a ich porovnanie so súhrnmi uvedenými vo východiskovej 

správe zaslať na Inšpekciu do 60 dní od vystavenia protokolu z monitoringu. 

7.5 V prípade zistenia významného znečistenia pôdy (aj s ohľadom na hodnoty uvedené  

vo východiskovej správe) spôsobeného činnosťou prevádzky je prevádzkovateľ povinný 

túto skutočnosť oznámiť Inšpekcii a zároveň prijať vhodné opatrenia za účelom 

prinavrátenia kvality pôdy v prevádzke do pôvodného stavu uvedeného vo východiskovej 

správe. 
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8. Kontrola spotreby energií 

8.1 Prevádzkovateľ je povinný 1 x mesačne monitorovať a vyhodnocovať spotrebu energií 

a viesť evidenciu, na požiadanie ju predložiť k nahliadnutiu Inšpekcii. 

 

9. Kontrola prevádzky a technického stavu prevádzky 

9.1 Prevádzkovateľ je povinný sledovať a  evidovať všetky hlavné parametre technologických 

zariadení podľa prevádzkových predpisov a  dokumentácie zdroja. Výsledky kontroly 

prevádzky zaznamenať v prevádzkovom denníku.  

9.2 Prevádzkovateľ je povinný priebežne podľa harmonogramu preventívnej údržby 

vykonávať kontrolu potrubí, armatúr a technologického zariadenia v miestach, kde sa 

skladujú alebo používajú nebezpečné látky. O kontrole viesť záznam v PC. 

9.3 Riadiť a kontrolovať činnosť a stav technologických zariadení v prevádzke a udržiavať ich 

v prevádzkyschopnom stave, dodržiavať  lehoty a podmienky údržby, opráv, čistenia, 

výmeny médií v súlade s Operačnými štandardami a pokynmi výrobcov 

strojnotechnologických a odlučovacích zariadení. 

9.4 Vykonávať činnosti v prevádzke v súlade s operačnými štandardami, návodmi na obsluhu 

a schválenými prevádzkovými predpismi. 

9.5 Prevádzkovateľ musí viesť nasledovnú prevádzkovú evidenciu o zdrojoch znečistenia 

ovzdušia: 

a.  stálu evidenciu o prevádzkovateľovi zdroja, o zdroji, jeho častiach, zariadeniach    

 a technológii, 

b. ročnú evidenciu o zdroji, emisiách, o dodržaní emisných limitov a všeobecných   

 podmienok prevádzkovania, 

c. ročnú evidenciu o poplatkoch za znečisťovanie ovzdušia,  

d. priebežnú evidenciu o prekročeniach emisných limitov, 

e. priebežnú evidenciu parametrov, opatrení a ďalších údajov podľa dokumentácie, 

 súhlasov, rozhodnutí a povolení orgánov štátnej správy ochrany ovzdušia. 

9.6 Prevádzkovateľ je povinný viesť prehľadným spôsobom umožňujúcim kontrolu  evidenciu 

údajov o podstatných ukazovateľoch prevádzky a o všetkých monitorovaných údajoch 

požadovaných v tomto povolení a evidované údaje uchovávať najmenej 5 rokov, ak nie je 

v tomto povolení alebo všeobecne záväzným právnym predpisom stanovená dlhšia doba. 

 

10. Podávanie správ 

10.1 Prevádzkovateľ je povinný zisťovať, zbierať, spracúvať a vyhodnocovať údaje 

a informácie určené v povolení a v súlade so zákonom č. 205/2004 Z. z.  

o zhromažďovaní, uchovávaní a šírení informácií o životnom prostredí a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov ich každoročne oznamovať  

do 28. februára za predchádzajúci kalendárny rok v elektronickej forme  

do Národného registra znečisťovania na SHMÚ v Bratislave.  

10.2 Prevádzkovateľ je povinný oznamovať príslušnému okresnému úradu životného 

prostredia, úseku štátnej správy ochrany ovzdušia do 15. februára bežného roka úplné 

a pravdivé informácie o zdrojoch znečisťovania ovzdušia, emisiách, znečisťujúcich 

látkach a dodržiavaní emisných limitov za uplynulý kalendárny rok ustanovené 

vykonávacím predpisom. 

10.3 Prevádzkovateľ je povinný oznamovať Inšpekcii dokumentom v listinnej podobe, faxom 

alebo dokumentom podpísaným elektronickým podpisom alebo zaručeným elektronickým 
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podpisom plánovaný termín vykonania oprávnenej  technickej činnosti najmenej 5 dní 

pred jej začatím; oznamovať skorší termín oprávnenej technickej činnosti najmenej dva 

pracovné dni pred jej začatím a neskorší termín oprávnenej technickej činnosti najmenej 

jeden pracovný deň pred pôvodne plánovaným termínom, ak sa plánovaný termín 

vykonania oprávnenej technickej činnosti zmení o 5 pracovných dní a menej. 

10.4  Prevádzkovateľ je povinný predkladať Inšpekcii všetky správy o oprávnených meraniach. 

Správa sa predkladá bezodkladne, najneskôr do 60 dní od vykonania merania. 

10.5 Prevádzkovateľ je povinný uchovávať správy o periodickom meraní najmenej z dvoch 

posledných meraní. 

10.7 Prevádzkovateľ je povinný v súlade so zákonom o odpadoch predkladať Ohlásenie 

o vzniku odpadu a nakladaní s ním za obdobie kalendárneho roka do 28. februára 

nasledujúceho roka príslušnému okresnému úradu, odboru starostlivosti o životné 

prostredie a Inšpekcii. 

10.8 Prevádzkovateľ je povinný zasielať Inšpekcii záznamy alebo protokoly z kontrol 

dotknutých orgánov do 10 dní po ukončení kontroly. 

10.9 Prevádzkovateľ je povinný viesť a uchovávať evidenciu o druhoch a  množstve 

vzniknutých odpadov v zmysle platných všeobecných záväzných právnych predpisov 

odpadového hospodárstva.  

 

J.  Požiadavky na skúšobnú prevádzku pri novej prevádzke alebo pri zmene technológie  

a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke 

 Požiadavky na skúšobnú prevádzku sa neurčujú. 

 

K. Opatrenia pre prípad skončenia činnosti v prevádzke, najmä na zamedzenie    

znečisťovania miesta prevádzky a jeho uvedenie do uspokojivého stavu 

1. Ak sa prevádzkovateľ rozhodne ukončiť činnosť v prevádzke alebo odstrániť celé stavby 

prevádzky, musí túto skutočnosť v  dostatočnom predstihu písomne oznámiť Inšpekcii.   

2. Prevádzkovateľ v prípade, že sa rozhodne ukončiť činnosť v prevádzke, musí vypracovať 

správu o opatreniach na ukončenie prevádzky alebo jej časti a predložiť ju Inšpekcii 

spoločne s oznámením podľa predchádzajúceho bodu.  

3. Prevádzkovateľ vykoná odstavenie prevádzky v zmysle prevádzkových predpisov. 

4. Prevádzkovateľ odstaví zdroje všetkých energií. 

5. Prevádzkovateľ vyrobený produkt a nezužitkované suroviny riadne uskladní 

v nepoškodených obaloch a použité suroviny a zvyšok kvapalných médií zneškodní alebo 

zabezpečí ich zhodnotenie. 

6. Prevádzkovateľ je povinný po odstránení technológie z  prevádzky zabezpečiť odborné 

posúdenie stavu znečistenia manipulačných plôch, záchytných nádrží a celého areálu a  

na základe posúdenia rozhodnúť o vykonaní dekontaminácie a uvedenia celého areálu 

prevádzky do uspokojivého stavu, neohrozujúceho životné prostredie  a zdravie ľudí. 

7. Prevádzkovateľ zabezpečí vykonanie monitoringu pôdy v prevádzke v súlade so závermi 

uvedenými v schválenej východiskovej správe. 

8. Prevádzkovateľ zabezpečí vykonanie monitoringu podzemnej vody v prevádzke v súlade 

so závermi uvedenými v schválenej východiskovej správe. 

9. V prípade zistenia zvýšených hodnôt  ukazovateľov  vo vykonaných rozboroch vody 

a pôdy podľa bodov 8. a 9. je prevádzkovateľ povinný vykonať primerané opatrenia na ich 
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odstránenie a navrátenie miesta prevádzkovania do stavu uvedeného v schválenej 

východiskovej správe. 

10. Prevádzkovateľ počas celej doby ukončenia činnosti prevádzky až do prinavrátenia areálu 

prevádzky do uspokojivého stavu zabezpečí nepretržitú strážnu službu. 

Rozhodnutie o námietkach účastníkov konania:  

V uskutočnenom konaní účastník konania vzniesol nasledovné pripomienky: 

 

- Združenie domových samospráv, Rovniankova 14, P.O.BOX 218, 851 02 

Bratislava: 

Žiadame, aby v stavebnom rozhodnutí (v odôvodnení) bolo uvedené akým presne spôsobom 

stavebný úrad zabezpečil overenie verejných záujmov životného prostredia, ktoré bol v zmysle 

§ 62 ods. 1 písm. b Stavebného zákona povinný preskúmať a to uvedením konkrétnych spôsobov 

a to v súlade s § 47 ods. 3 Správneho poriadku tak, že uvedenie vecné a právne posúdenie 

verejných záujmov ochrany životného prostredia v zmysle hmotno-právnych predpisov podľa 

osobitných zákonov chrániacich jednotlivé zložky životného prostredia. Vzhľadom 

na skutočnosť, že podľa § 126 stavebného zákona pri tom vychádza zo záväzných stanovísk 

dotknutých orgánov, je potrebné, aby stavebný úrad zabezpečil, že toto zdôvodnenie budú 

obsahovať tieto záväzné stanoviská dotknutých orgánov. 

Stanovisko Inšpekcie: 

Správny orgán (Inšpekcia) pri príprave rozhodnutia postupoval v medziach zákona a príslušných 

vyhlášok. Žiadosť obsahovala všetky potrebné náležitosti, na základe čoho mohla Inšpekcia 

začať konanie (upovedomenie o začatí konania vo veci vydania integrovaného povolenia). 

Do procesu posudzovania vplyvov na životné prostredie sa zapojila aj dotknutá verejnosť, s jej 

pripomienkami sa príslušný orgán vo veciach posudzovania vplyvov na životné prostredie (MŽP 

SR) vysporiadal a zapracoval ich záverečného stanoviska. Pri vypracovávaní integrovaného 

povolenia správny orgán vychádzal zo stanovísk príslušných dotknutých orgánov, tieto sú 

zapracované vo výrokovej časti rozhodnutia, vysporiadanie sa s podmienkami uvedenými 

v týchto stanoviskách je popísané v odôvodnení tohto rozhodnutia. 

 

Súčasne žiadame, aby v stavebnom rozhodnutí bolo osobitne uvedené akým presne spôsobom 

stavebník vyhodnotil splnenie záväzných podmienok rozhodnutia zo zisťovacieho konania a 

akým spôsobom bol tento súlad v stavebnom konaní overený (viď § 140c ods. 2 stavebného 

zákona). 

Stanovisko Inšpekcie: 

Navrhovaná činnosť, ktorej súčasťou je aj stavba „Intenzifikácia bravčovej porážky NOURUS - 

MÄSO s.r.o“, ktorej povolenie je predmetom tohto konania, bola riadne posúdená v rámci 

posudzovania vplyvov na životné prostredie v zmysle zákona o posudzovaní, výsledkom čoho je 

záverečné stanovisko  MŽP SR č. 356/2019-1.7/ed zo dňa 27. 06. 2019, ktoré nadobudlo 

právoplatnosť dňa 27. 12. 2019 pričom Inšpekcia je v konaní o vydanie integrovaného povolenia 

viazaná obsahom tohto rozhodnutia a nie je oprávnená spochybňovať jeho zákonnosť. Inšpekcia 

žiadala MŽP SR o vydanie záväzného stanoviska, súčasťou tohto listu bolo aj písomné 

vyhodnotenie plnenia podmienok vyplývajúcich z rozhodnutia zo zisťovacieho konania. MŽP 

SR zaslalo Inšpekcii súhlasné záväzné stanovisko č. 99/2021-1.7/ed 51986/2021 zo dňa 

05. 10. 2021, v ktorom uvádza, že návrh vo veci vydania integrovaného povolenia pre prevádzku 

„Bitúnok pre ošípané“, ktorej predmetom je vydanie stavebného povolenia pre stavbu 

„Intenzifikácia bravčovej porážky NOURUS - MÄSO s.r.o.“ je v súlade so zákonom 
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o posudzovaní vplyvov a so záverečným stanoviskom MŽP SR, sekciou environmentálneho 

hodnotenia a odpadového hospodárstva, odborom posudzovania vplyvov na životné prostredie 

pod č. 356/2019-1.7/ed zo dňa 27. 06. 2019 právoplatné dňa 27. 12. 2019. Inšpekcia má za to, že 

rozpísaním podmienok vyplývajúcich z procesu posudzovania vplyvov a ich vyhodnotením by 

sa zbytočne navýšila dĺžka rozhodnutia. Orgán zodpovedný za posúdenie vyhodnotenia plnenia 

podmienok vyplývajúcich z posudzovania vplyvov je MŽP SR. 

Osobitne nás zaujíma určenie prvkov zelenej infraštruktúry  podľa §2 písm.zh až písm. zj zákona 

OPK č.543/2002 Z .z., ktoré bol projektant podľa §3 zákona OPK povinný zapracovať do 

projektu. V prípade ak projekt uvedené prvky zelenej infraštruktúry neobsahuje, žiadame, aby 

bola táto povinnosť uvedené ako záväzná podmienka stavebného povolenia (§66 ods.3 písm.b 

Stavebného zákona).  Taktiež nás osobitne zaujíma splnenie verejných záujmov ochrany vôd 

podľa §5 až §11 Vodného zákona a Rámcovej smernice EÚ o vode, ktoré sa preukazujú najmä 

rozhodnutím podľa §16a Vodného zákona. Neposlednou osobitnou náležitosťou, ktorá nás 

zaujíma je obnova prirodzenej biodiverzity dotknutého územia: 

Stanovisko Inšpekcie: 

Predmetom integrovaného povolenia je stavba stavbu „Intenzifikácia bravčovej porážky 

NOURUS - MÄSO s.r.o.“, čo nenarúša ekologickú stabilitu v danom území, ani nenarúša 

existujúcu zelenú infraštruktúru. 

K § 16a vodného zákona uvádza Inšpekcia nasledovné: uvedená pripomienka nie je relevantná 

z hľadiska konaní, ktoré boli súčasťou integrovaného povolenia. Pri určovaní, ktoré zámery 

(stavby a činnosti) podliehajú postupu podľa § 16a vodného zákona je potrebné vychádzať 

z úvahy ich možného ovplyvňovania útvarov povrchovej vody alebo podzemnej vody. Príklady 

stavieb a činností, podliehajúcich postupu § 16a vodného zákona: projekty plavebnej 

infraštruktúry, stavby vodných elektrární, projekty manažmentu povodňových rizík, stavby ciest 

a diaľnic, stavby mostov a tunelov, stavby železníc, stavby priehrad, hrádzí, vodných nádrží... 

 

V stavebnom konaní sa riadime zásadou zdržanlivosti, kedy si neuplatňujeme vlastné návrhy ale 

očakávame od stavebníka, stavebného úradu a dotknutých orgánov, aby dôsledne vyžadovali 

plnenie verejných záujmov životného prostredia podľa osobitných právnych predpisov, čo je ich 

povinnosť podľa §3 ods.1 Správneho poriadku. Vo výslednom rozhodnutí nás zaujíma, akým 

presne spôsobom si túto úlohu splnili. Stanovisko Inšpekcie: 

Inšpekcia postupovala v konaní v súlade so zákonom a ostatnými právnymi predpismi a  podľa 

zásady zákonnosti, hospodárnosti a efektívnosti a chránila záujmy štátu a spoločnosti. 

 

Toto vyjadrenie a spôsob ako ho úrad zohľadnil žiadame uviesť v rozhodnutí. S podkladmi 

rozhodnutia žiadame byť oboznámení pred samotným vydaním rozhodnutia a následne sa k nim 

podľa §33 ods.2 Správneho poriadku vyjadríme. 

Stanovisko Inšpekcie: 

Inšpekcia v nariadení ústneho konania upozornila na skutočnosť, že všetci prizvaní môžu 

uplatniť svoje pripomienky  námety najneskôr na ústnom pojednávaní a že na neskôr podané 

pripomienky sa nebude prihliadať. Inšpekcia ďalej upovedomila, že ak niektorý z účastníkov 

konania alebo dotknutý orgán potrebuje na vyjadrenie sa k žiadosti dlhší čas, môže Inšpekcia 

podľa § 11 ods. 5 zákona o IPKZ na jeho žiadosť  určenú lehotu pred jej uplynutím predĺžiť.   

V stanovenej lehote žiaden z účastníkov konania ani z dotknutých orgánov nepožiadal 

o predĺženie lehoty na vyjadrenie sa k žiadosti.  
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Inšpekcia túto možnosť poskytla všetkým účastníkom konania na ústnom pojednávaní dňa 

23.11.2021, ktoré nariadila listom č. 4542-40719/Kro/375490118/SP zo dňa 27. 10. 2021. 

Uvedenú skutočnosť uviedla aj do zápisnice z ústneho pojednávania. 

Rozhodnutie ako aj ostatné písomnosti žiadame doručovať v zmysle §25a Správneho poriadku 

do elektronickej schránky nášho združenia na ústrednom portáli verejnej správy slovensko.sk; 

listiny v papierovej forme nezasielať. Toto podanie písomne potvrdíme podľa §19 ods.1 

Správneho poriadku cestou elektronickej podateľne na ústrednom portáli verejnej správy 

slovensko.sk. 

Stanovisko Inšpekcie: 

Inšpekcia doručuje všetky dokumenty, vrátane rozhodnutia cez ústredný portál verejnej správy 

všetkým účastníkom konania aj dotknutým  orgánom a organizáciám. 

 

 

 

O d ô v o d n e n i e 

 

Inšpekcia ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 ods. 1 písm. c) a § 10 zákona  

č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o IPKZ,  

na základe písomného vyhotovenia žiadosti z januára 2020 prevádzkovateľa NOURUS - MÄSO 

s.r.o., Tešedíkovo č. 1532, 925 82 Tešedíkovo, IČO: 47 335 718, doručenej Inšpekcii dňa 

13. 01. 2020 a naposledy doplnenej 25. 08. 2021 na základe konaní vykonaných podľa § 3 ods. 3 

písm. a) bod 1. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 17 ods. 1 písm. a) zákona o ovzduší, § 3 ods. 3 

písm. a) bod 4. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 17 ods. 1 písm. d) zákona o ovzduší, § 3 ods. 3. 

písm. a) bod 10. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 22 ods. 3 zákona o IPKZ, § 3 ods. 3 písm. b) bod 

4. zákona o IPKZ v súčinnosti s ustanovením § 27 ods. 1 písm. c) vodného zákona, § 3 ods. 3 

písm. b) bod 8. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 28 vodného zákona,  

§ 3 ods. 4 zákona o IPKZ v súčinnosti s § 62 stavebného zákona, § 3 ods. 4 zákona o IPKZ 

v súčinnosti s § 62 a § 88a stavebného zákona, podľa ustanovenia § 19 ods. 1 zákona o IPKZ 

a podľa zákona o správnom konaní vydáva integrované povolenie pre prevádzku „Bitúnok 

pre ošípané“. 

 

Po vygenerovaní správneho poplatku v systéme e-kolkov bol prevádzkovateľom 

predložený doklad - výpis z účtu o zaplatení správneho poplatku zo dňa 06. 02. 2021 podľa 

položky 171a  písm. b) sadzobníka správnych poplatkov zákona č. 145/1995 Z. z.  o správnych 

poplatkoch v znení neskorších predpisov vo výške 1400 eur. 

 

Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky ako príslušný orgán podľa zákona 

č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o posudzovaní vplyvov na životné 

prostredie“) vydalo záverečné stanovisko č. 356/2019-1.7./ed zo dňa 27. 06. 2019  

z posudzovania navrhovanej činnosti „Intenzifikácia bravčovej porážky NOURUS – mäso s.r.o.“ 

podľa zákona o posudzovaní vplyvov na životné prostredie. Minister životného prostredia 

Slovenskej republiky vydal dňa 20. 12. 2019 rozhodnutie podľa § 61 v súčinnosti s § 59 ods. 1 

a 2 zákona o správnom konaní na návrh Osobitnej komisie ministra životného prostredia 
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Slovenskej republiky pre konanie vo veciach rozkladov vo veciach posudzovania vplyvov 

na životné prostredie a zamietol rozklad proti záverečnému stanovisku Ministerstva životného 

prostredia Slovenskej republiky č. 365/2019-1.7/ed zo dňa 28. 06. 2019 a záverečné stanovisko  

potvrdil. 

 

Správne konanie začalo dňa 13. 01. 2020 doručením písomného vyhotovenia žiadosti 

Inšpekcii. Inšpekcia po preskúmaní predloženej žiadosti a priložených príloh zistila, že podanie 

neobsahuje všetky potrebné doklady na spoľahlivé posúdenie, preto Inšpekcia podľa § 19 ods. 3 

zákona o správnom konaní prevádzkovateľa vyzvala listom č. 364-5122/2020/Šin/375490118  

zo dňa 09. 03. 2020, aby v určenej lehote odstránil nedostatky podania, podľa § 29  ods. 1 zákona 

o správnom konaní Inšpekcia konanie prerušila rozhodnutím č. 364-5124/2020/ 

Šin/375490118 zo dňa 09. 03. 2020. Dňa 30. 12. 2020 prevádzkovateľ doplnil podanie 

o doklady, z ktorých vyplynuli požiadavky predloženia ďalších údajov a podkladov, pretože  

neposkytujú dostatočný podklad pre spoľahlivé posúdenie. Správne konanie následne bolo 

opätovne prerušené rozhodnutím č. 4542-4333/2020/Šin/375490118 zo dňa 10.02.2021, 

Inšpekcia opätovne vyzvala prevádzkovateľa listom č. 4542-4331/2021/Šin/375490118 zo dňa 

10.02.2021. Správne konanie pokračovalo po úplnom doplnení žiadosti o všetky požadované 

náležitosti prevádzkovateľom, ktoré boli doručené Inšpekcii dňa 14. 09. 2021.  

 

 Inšpekcia po doplnení podania následne listom č. 4542-26169/2021/Kro/375490118/SP 

zo dňa 21. 09. 2021 upovedomila účastníkov konania a dotknuté orgány o začatí správneho 

konania vo veci vydania integrovaného povolenia vydaného pre prevádzku „Bitúnok 

pre ošípané“. Inšpekcia v uvedenom liste podľa § 11 ods. 5 písm. a) zákona o IPKZ určila 

30 dňovú lehotu na vyjadrenie sa k podkladu rozhodnutia a k spôsobu jeho zistenia odo dňa 

doručenia tohto upovedomenia. 

 

 V upovedomení o začatí konania Inšpekcia v súlade s § 11 ods. 5 písm. b) zákona o IPKZ 

oznámila účastníkom konania a dotknutým orgánom, že do žiadosti, spolu s prílohami je možné 

nahliadnuť (robiť z nej kópie, odpisy, výpisy) na Inšpekcii v pracovných dňoch v čase  

od 9:00 hod. do 14:00 hod alebo na Obecnom úrade v Tešedíkove. Žiadosť bola zverejnená aj na 

webovom sídle www.sizp.sk a www.tesedikovo.sk. 

 

 Vzhľadom k tomu, že počet účastníkov konania bol vyšší ako 20, upovedomenie o začatí 

konania malo povahu verejnej vyhlášky a preto bolo oznámené účastníkom konania v zmysle   

§ 11 ods. 5 písm. a) zákona o IPKZ v súčinnosti s § 26 zákona o správnom konaní verejnou 

vyhláškou a bolo zverejnené po dobu 15 dní na úradnej tabuli – na webovej stránke Inšpekcie 

(www.sizp.sk) v termíne od 23. 09. 2021 do 08. 10. 2021 a na centrálnej elektronickej úradnej 

tabuli (slovensko.sk) v termíne od 22. 09. 2021 do 07. 10. 2021. 15. deň tejto lehoty bol dňom 

doručenia. 

 

 Zároveň Inšpekcia listom č. 4542-34374/2021/Kro/375490118 zo dňa 21. 09. 2021 podľa 

§ 11 ods. 5 písm. e) zákona o IPKZ požiadala obec Tešedíkovo, aby do troch dní odo dňa 

doručenia žiadosti zverejnilo na svojom webovom sídle a úradnej tabuli údaje uvedené 

v predmetnom liste.  

 

http://www.sizp.sk/
http://www.tesedikovo.sk/
http://www.sizp.sk/
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 Výzva dotknutej verejnosti na písomné prihlásenie sa za účastníka konania, výzva 

dotknutej verejnosti a výzva verejnosti s možnosťou vyjadrenia sa k začatiu konania bola 

zverejnená na webovom sídle, v informačnom systéme integrovanej prevencie a kontroly 

znečisťovania a na úradnej tabuli Inšpekcie v termíne od 21. 09. 2021 do 06. 10. 2021, a  

na webovom sídle a úradnej tabuli obce Tešedíkovo v termíne od 24. 09. 2021  

do 10. 10. 2021. V uvedenej lehote nebolo na Inšpekciu doručené žiadne písomné prihlásenie sa 

za účastníka konania a ani vyjadrenie verejnosti k uvedenému upovedomeniu o začatí konania 

vo veci vydania integrovaného povolenia pre prevádzku. 

 

 Inšpekcia zároveň listom č. 4542-34399/2021/Kro/375490118/SP zo dňa 21. 09. 2021 

požiadala Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky ako príslušný orgán podľa  

zákona č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov o zaslanie záväzného stanoviska podľa  

§ 140c zákona č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku v znení neskorších 

predpisov na adresu Inšpekcie. 

Inšpekcia v upovedomení o začatí konania upozornila, že na neskôr podané námietky 

Inšpekcia neprihliadne. Inšpekcia ďalej upovedomila, že ak niektorý z účastníkov konania alebo 

dotknutý orgán potrebuje na vyjadrenie sa k žiadosti dlhší čas, môže Inšpekcia podľa § 11 ods. 5 

zákona o IPKZ na jeho žiadosť  určenú lehotu pred jej uplynutím predĺžiť.   

V stanovenej lehote žiaden z účastníkov konania ani z dotknutých orgánov nepožiadal 

o predĺženie lehoty na vyjadrenie sa k žiadosti.  

 

V stanovenej 30 dňovej lehote na vyjadrenie podľa § 11 ods. 5 písm. a) zákona o IPKZ 

zaslali svoje stanoviská k vydaniu integrovaného povolenia pre predmetnú prevádzku: 

vyjadrenie účastníka konania zo dňa 27. 09. 2021 

– Združenie domových samospráv, Rovniankova 14, P.O.BOX 218, 851 02 Bratislava: 

Žiadame, aby v stavebnom rozhodnutí (v odôvodnení) bolo uvedené akým presne 

spôsobom stavebný úrad zabezpečil overenie verejných záujmov životného prostredia, 

ktoré bol v zmysle § 62 ods. 1 písm. b Stavebného zákona povinný preskúmať a to uvedením 

konkrétnych spôsobov a to v súlade s § 47 ods. 3 Správneho poriadku tak, že uvedenie 

vecné a právne posúdenie verejných záujmov ochrany životného prostredia v zmysle 

hmotno-právnych predpisov podľa osobitných zákonov chrániacich jednotlivé zložky 

životného prostredia. Vzhľadom na skutočnosť, že podľa § 126 stavebného zákona pri tom 

vychádza zo záväzných stanovísk dotknutých orgánov, je potrebné, aby stavebný úrad 

zabezpečil, že toto zdôvodnenie budú obsahovať tieto záväzné stanoviská dotknutých 

orgánov. 

Stanovisko Inšpekcie: 

Správny orgán (Inšpekcia) pri príprave rozhodnutia postupoval v medziach zákona 

a príslušných vyhlášok. Žiadosť obsahovala všetky potrebné náležitosti, na základe čoho 

mohla Inšpekcia začať konanie (upovedomenie o začatí konania vo veci vydania 

integrovaného povolenia). Do procesu posudzovania vplyvov na životné prostredie sa 

zapojila aj dotknutá verejnosť, s jej pripomienkami sa príslušný orgán vo veciach 

posudzovania vplyvov na životné prostredie (MŽP SR) vysporiadal a zapracoval ich 

záverečného stanoviska. Pri vypracovávaní integrovaného povolenia správny orgán 

vychádzal zo stanovísk príslušných dotknutých orgánov, tieto sú zapracované 
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vo výrokovej časti rozhodnutia, vysporiadanie sa s podmienkami uvedenými v týchto 

stanoviskách je popísané v odôvodnení tohto rozhodnutia. 

 

Súčasne žiadame, aby v stavebnom rozhodnutí bolo osobitne uvedené akým presne 

spôsobom stavebník vyhodnotil splnenie záväzných podmienok rozhodnutia 

zo zisťovacieho konania a akým spôsobom bol tento súlad v stavebnom konaní overený 

(viď § 140c ods. 2 stavebného zákona). 

Stanovisko Inšpekcie: 

Navrhovaná činnosť, ktorej súčasťou je aj stavba „Intenzifikácia bravčovej porážky 

NOURUS - MÄSO s.r.o“, ktorej povolenie je predmetom tohto konania, bola riadne 

posúdená v rámci posudzovania vplyvov na životné prostredie v zmysle zákona 

o posudzovaní, výsledkom čoho je záverečné stanovisko  MŽP SR č. 356/2019-1.7/ed 

zo dňa 27. 06. 2019, ktoré nadobudlo právoplatnosť dňa 27. 12. 2019 pričom Inšpekcia je v 

konaní o vydanie integrovaného povolenia viazaná obsahom tohto rozhodnutia a nie je 

oprávnená spochybňovať jeho zákonnosť. Inšpekcia žiadala MŽP SR o vydanie záväzného 

stanoviska, súčasťou tohto listu bolo aj písomné vyhodnotenie plnenia podmienok 

vyplývajúcich z rozhodnutia zo zisťovacieho konania. MŽP SR zaslalo Inšpekcii súhlasné 

záväzné stanovisko č. 99/2021-1.7/ed 51986/2021 zo dňa 05. 10. 2021, v ktorom uvádza, 

že návrh vo veci vydania integrovaného povolenia pre prevádzku „Bitúnok pre ošípané“, 

ktorej predmetom je vydanie stavebného povolenia pre stavbu „Intenzifikácia bravčovej 

porážky NOURUS - MÄSO s.r.o.“ je v súlade so zákonom o posudzovaní vplyvov a so 

záverečným stanoviskom MŽP SR, sekciou environmentálneho hodnotenia a odpadového 

hospodárstva, odborom posudzovania vplyvov na životné prostredie pod 

č. 356/2019-1.7/ed zo dňa 27. 06. 2019 právoplatné dňa 27. 12. 2019.Inšpekcia má za to, že 

rozpísaním podmienok vyplývajúcich z procesu posudzovania vplyvov a ich 

vyhodnotením by sa zbytočne navýšila dĺžka rozhodnutia. Orgán zodpovedný 

za posúdenie vyhodnotenia plnenia podmienok vyplývajúcich z posudzovania vplyvov je 

MŽP SR. 

Osobitne nás zaujíma určenie prvkov zelenej infraštruktúry  podľa §2 písm.zh až písm. zj 

zákona OPK č.543/2002 Z .z., ktoré bol projektant podľa §3 zákona OPK povinný 

zapracovať do projektu. V prípade ak projekt uvedené prvky zelenej infraštruktúry 

neobsahuje, žiadame, aby bola táto povinnosť uvedené ako záväzná podmienka stavebného 

povolenia (§66 ods.3 písm.b Stavebného zákona).  Taktiež nás osobitne zaujíma splnenie 

verejných záujmov ochrany vôd podľa §5 až §11 Vodného zákona a Rámcovej smernice 

EÚ o vode, ktoré sa preukazujú najmä rozhodnutím podľa §16a Vodného zákona. 

Neposlednou osobitnou náležitosťou, ktorá nás zaujíma je obnova prirodzenej biodiverzity 

dotknutého územia: 

Stanovisko Inšpekcie: 

Predmetom integrovaného povolenia je stavba stavbu „Intenzifikácia bravčovej porážky 

NOURUS - MÄSO s.r.o.“, čo nenarúša ekologickú stabilitu v danom území, ani nenarúša 

existujúcu zelenú infraštruktúru. 

K § 16a vodného zákona uvádza Inšpekcia nasledovné: uvedená pripomienka nie je 

relevantná z hľadiska konaní, ktoré boli súčasťou integrovaného povolenia. 

 

V stavebnom konaní sa riadime zásadou zdržanlivosti, kedy si neuplatňujeme vlastné 

návrhy ale očakávame od stavebníka, stavebného úradu a dotknutých orgánov, aby 
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dôsledne vyžadovali plnenie verejných záujmov životného prostredia podľa osobitných 

právnych predpisov, čo je ich povinnosť podľa §3 ods.1 Správneho poriadku.  

Vo výslednom rozhodnutí nás zaujíma, akým presne spôsobom si túto úlohu splnili.  

 

Stanovisko Inšpekcie: 

Inšpekcia postupovala v konaní v súlade so zákonom a ostatnými právnymi predpismi. 

Inšpekcia pri konaní postupovala podľa zásady zákonnosti, chránila záujmy štátu 

a spoločnosti. 

 

Toto vyjadrenie a spôsob ako ho úrad zohľadnil žiadame uviesť v rozhodnutí. S podkladmi 

rozhodnutia žiadame byť oboznámení pred samotným vydaním rozhodnutia a následne sa  

k nim podľa §33 ods.2 Správneho poriadku vyjadríme. 

Stanovisko Inšpekcie: 

Inšpekcia v nariadení ústneho konania upozornila na skutočnosť, že všetci prizvaní môžu 

uplatniť svoje pripomienky  námety najneskôr na ústnom pojednávaní a že na neskôr 

podané pripomienky sa nebude prihliadať. Inšpekcia ďalej upovedomila, že ak niektorý 

z účastníkov konania alebo dotknutý orgán potrebuje na vyjadrenie sa k žiadosti dlhší čas, 

môže Inšpekcia podľa § 11 ods. 5 zákona o IPKZ na jeho žiadosť  určenú lehotu pred jej 

uplynutím predĺžiť.   

V stanovenej lehote žiaden z účastníkov konania ani z dotknutých orgánov nepožiadal 

o predĺženie lehoty na vyjadrenie sa k žiadosti.  

Inšpekcia túto možnosť poskytla všetkým účastníkom konania na ústnom pojednávaní dňa 

23.11.2021, ktoré nariadila listom č. 4542-40719/Kro/375490118/SP zo dňa 27. 10. 2021. 

Uvedenú skutočnosť uviedla aj do zápisnice z ústneho pojednávania. 

 

Rozhodnutie ako aj ostatné písomnosti žiadame doručovať v zmysle §25a Správneho 

poriadku do elektronickej schránky nášho združenia na ústrednom portáli verejnej správy 

slovensko.sk; listiny v papierovej forme nezasielať. Toto podanie písomne potvrdíme podľa 

§19 ods.1 Správneho poriadku cestou elektronickej podateľne na ústrednom portáli 

verejnej správy slovensko.sk. 

Stanovisko Inšpekcie: 

Inšpekcia doručuje všetky dokumenty, vrátane rozhodnutia cez ústredný portál verejnej 

správy pre všetkých účastníkov konania, a aj dotknuté orgány a organizácie. 

 

– Okresný úrad Šaľa, Odbor starostlivosti o životné prostredie, orgán štátnej správy ochrany 

ovzdušia (stanovisko č. OU-SA-OSZP-2021/005732-002 zo dňa 04. 10. 2021, doručené  

na Inšpekciu dňa 05. 10. 2021), ktoré bolo súhlasné a  bez pripomienok. 

– Okresný úrad Šaľa, Odbor starostlivosti o životné prostredie, orgán štátnej správy 

odpadového hospodárstva (stanovisko č. OU-SA-OSZP-2021/005683-002 zo dňa  

05. 10. 2021, doručené na Inšpekciu dňa 05. 10. 2021), ktoré bolo súhlasné a  bez 

pripomienok. 

– Okresný úrad Šaľa, Odbor starostlivosti o životné prostredie, orgán štátnej vodnej správy 

(stanovisko č. OU-SA-OSZP-2021/005680-002 zo dňa 11. 10. 2021, doručené  

na Inšpekciu dňa 11. 10. 2021), ktoré bolo súhlasné a  bez pripomienok. 

– Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky ako príslušný orgán podľa  zákona 

č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov na životné prostredie a o zmene a doplnení 
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niektorých zákonov v znení neskorších predpisov vydalo záväzné stanovisko 

č. 99/2021-1.7/ed51986/2021 zo dňa 05. 10. 2021 v rámci ktorého MŽP SR uvádza, že je 

možné konštatovať, že návrh o začatí konania vo veci vydania integrovaného povolenia 

k prevádzke bitúnku pre ošípané, ktorého predmetom je stavba „Intenzifikácia bravčovej 

porážky NOURUS - MÄSO s.r.o., situovaná v katastrálnom území Tešedíkovo je 

z koncepčného hľadiska v súlade s o zákonom č. 24/2006 Z. z. o posudzovaní vplyvov  

na životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov a so záverečným stanoviskom vydaným Ministerstvom životného prostredia 

Slovenskej republiky, sekciou environmentálneho hodnotenia a odpadového hospodárstva, 

odborom posudzovania vplyvov na životné prostredie pod č. 356/2019-1.7/ed zo dňa  

27. 06. 2019. 

 

 Inšpekcia následne listom č. 4542-40719/Kro/375490118/SP zo dňa 27. 10. 2021 podľa 

§ 15 zákona o IPKZ v súčinnosti s § 61 ods. 1 stavebného zákona a v súlade s § 21 ods. 2 zákona 

o správnom konaní nariadila ústne pojednávanie spojené s miestnym zisťovaním na deň  

23. 11. 2021 o 10:00 hod. Prizvanie na ústne pojednávanie malo povahu verejnej vyhlášky 

a preto bolo zverejnené podľa § 26 zákona o správnom konaní po dobu 15 dní na úradnej tabuli 

v termíne od 27. 10. 2021  do 12. 11. 2021 a na centrálnej elektronickej úradnej tabuli 

(slovensko.sk) v termíne 27. 10. 2021 do 12. 11. 2021. 15. deň tejto lehoty bol dňom doručenia 

uvedeného dokumentu.  Nariadenie ústneho pojednávania spojeného s miestnym zisťovaním 

bolo zverejnené aj úradnej tabuli obce Tešedíkovo v termíne od 02. 11. 2021 do 18. 11. 2021. 

Účastníci konania v uvedenom prizvaní na ústne pojednávanie upozornení, že svoje 

pripomienky a námietky musia uplatniť písomne najneskôr na ústnom pojednávaní, na neskôr 

podané pripomienky a námietky sa nebude prihliadať.  

 

Ústneho pojednávania sa zúčastnili zástupcovia prevádzkovateľa. Zoznam zúčastnených 

tvorí prílohu k protokolu o ústnom pojednávaní. 

 

Na ústnom pojednávaní sa prerokovala v skrátenej forme žiadosť prevádzkovateľa, 

vyjadrenia, pripomienky a námietky účastníkov konania, a Inšpekcie, uplatnené v konaní 

o vydaní integrovaného povolenia. Osoby, zúčastnené ústneho pojednávania, boli oboznámené 

s podkladmi žiadosti a počas pojednávania im bolo umožnené do týchto podkladov nahliadnuť 

a vyjadriť sa k nim. Zároveň boli všetci opäť upozornení, že svoje pripomienky a námietky môžu 

uplatniť písomne, alebo ústne do zápisnice najneskôr na ústnom pojednávaní a na neskôr 

uplatnené  pripomienky a námietky Inšpekcia nebude prihliadať.  

 

Predmetom prerokovania na ústnom pojednávaní boli len pripomienky a námietky, ktoré 

boli odôvodnené a dôvody, ktoré smerovali k obsahu žiadosti a k prevádzke. Z ústneho 

pojednávania bola vyhotovená zápisnica pod č. 4542-43983/2021/Kro,Jur/375490118/SP zo dňa  

23. 11. 2021.  

 

Emisné limity pre vypúšťané odpadové vody z prevádzky neboli stanovené, nakoľko  

z prevádzky nedochádza k vypúšťaniu priemyselných odpadových vôd.  
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Na Inšpekciu bola spolu so žiadosťou predložená Východisková správa vypracovaná podľa 

§ 8 zákona o IPKZ. Kontrolu monitoringu vôd a pôdy Inšpekcia určila prevádzkovateľovi 

vykonávať podľa podmienok uvedených v časti III.I.6 a III.I.7. integrovaného povolenia.  

 

Spolu so žiadosťou boli predložené nasledovné doklady, ktoré slúžili ako podklad 

pre vydanie integrovaného povolenia: stručné zhrnutie údajov a informácií o podanej žiadosti 

poskytnuté prevádzkovateľom; žiadosť o stavebné povolenie; projektová dokumentácia stavby 

v troch vyhotoveniach;  súhlasné záväzné stanoviská a rozhodnutie obce Tešedíkovo; kópia 

z katastrálnej mapy; situácia s vyznačením záujmového územia prevádzky; schéma postupu 

výroby; karty bezpečnostných údajov používaných chemických látok; čestné prehlásenia 

prevádzkovateľa; havarijný plán; východisková správa. 

 

Ďalej boli predložené súhlasné záväzné stanoviská dotknutých orgánov bez uvádzaných 

pripomienok: Okresný úrad Šaľa, odbor krízového riadenia (list č. OU-SA-OKR-2020/006725-2 

zo dňa 29. 09. 2020); Okresné riaditeľstvo Hasičského a záchranného zboru v Nitre (list  

č. ORHZ-NR1-2018/000338-002 zo dňa 06. 09. 2018); a stanoviská s uvádzanými 

pripomienkami: 

 

TÜV SÜD Slovakia s.r.o., Pobočka Nitra, Coboriho 2, 949 01 Nitra 

(odborné stanovisko č. 7165028197/50/20/BT/OS/DOK zo dňa 15. 10. 2020 k projektovej 

dokumentácii stavby) 

Projektová dokumentácia spĺňa požiadavky bezpečnosti technických zariadení po odstránení 

nedostatkov, uvedené nedostatky nebránia vydaniu stavebného povolenia. 

Zistené nedostatky  

1. V projektovej dokumentácií nie sú dostatočne riešené zásady prevencie týkajúce sa zaistenia 

bezpečnosti a ochrany zdravia pri stavebných prácach, zabezpečenie staveniska podľa vyhl. 

MPSVR SR č. 147/2013 Z. z. v znení neskorších predpisov, čo nie je v súlade s § 9 ods.1 

písm. b) bod 8 vyhl. MŽP SR č.453/2000 Z. z. 

2.  Dvere v časti navrhovaného schodišťa nie sú riešené podľa čl. 39 STN 73 4130, čo nie je 

v súlade s § 19 ods. 1 a § 27 ods. 2 vyhl. MŽP č. 532/2002 Z. z. (Pri úniku z ohrozeného 

priestoru hrozí riziko nárazu užívateľa do konštrukcie alebo časti stavby, chýba popis. 

Pripomienky a upozornenia 

3.  Pred uvedením vyhradených tlakových zariadení skupiny A písm. b) bod 1 (Vzdušník 

kompresora) do prevádzky je potrebné vykonať úradnú skúšku podľa § 12 vyhl. MPSVR SR 

č. 508/2009 Z. z. v znení neskorších predpisov a § 14 ods. 1 písm. b) zákona č. 124/2006  

Z. z. v znení neskorších predpisov v nadväznosti na § 5 ods. 1 nariadenia vlády SR  

č. 392/2006 Z. z. oprávnenou právnickou osobou napr. TÜV SÜD Slovakia s.r.o. 

4.    Pracovné prostriedky – strojové zariadenia navrhované v projektovej dokumentácií je možné 

uviesť do prevádzky v zmysle § 13 ods. 3 a 4 zákona č. 124/2006 Z. z. v znení neskorších 

predpisov a § 5 ods. 1 nariadenia vlády SR č. 392/2006 Z. z. len, ak zodpovedajú predpisom 

na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci, po vykonaní kontroly po ich inštalovaní 

pred ich prvým použitím, aby sa zabezpečila ich správna inštalácia a ich správne 

fungovanie. 

5. Pred uvedením strojových zariadení – pracovných prostriedkov do prevádzky po ich 

nainštalovaní na mieste používania je potrebné požiadať oprávnenú osobu, ktorou je TÜV 
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SÜD Slovakia s.r.o., o vydanie odborného stanoviska v zmysle § 14 ods. 1 písm. d) zákona 

č. 124/2006 Z. z. v znení neskorších predpisov. 

6. Sprievodná technická dokumentácia k navrhovaným technickým zariadeniam musí byť 

vypracovaná v štátnom jazyku najmenej v rozsahu „Návodu na používanie“ (inštrukčná 

príručka pre používateľa) v zmysle čl. 1.7.4.2. prílohy č. I Smernice Európskeho parlamentu 

a rady 2006/42/ES a časti 6.4 STN EN ISO 12100.  

Upozornenie na plnenie požiadaviek bezpečnostných predpisov 

7.   Stavba musí byť vyhotovená v súlade s právnymi a technickými predpismi platnými 

na území Slovenskej republiky. 

8. Nebezpečné priestory sa musia zreteľne označiť podľa nariadenia vlády SR č. 387/2006 

Z. z. v znení neskorších predpisov (chýba popis). 

9.    Navrhovaná podlaha musí mať protišmykovú úpravu povrchu podľa § 19 ods. 2 písm. a) 

vyhl. MŽP č. 532/2002 Z. z. (keramická dlažba chýba popis). 

10. Schodište v priemyselnej budove musí mať prvý a posledný stupeň schodišťového ramena 

výrazne rozoznateľný od okolitej podlahy podľa § 50 ods. 4 vyhl. MŽP č. 532/2002 Z. z. 

(chýba popis). 

11. Projektová dokumentácia stavby, ktorá sa predkladá, ktorá sa predkladá k stavebnému 

povoleniu musí obsahovať požiarno-bezpečnostné riešenie stavby podľa § 9 ods. 1 písm. b) 

bod 2 vyhl. MŽP SR č. 453/2000 Z. z. 

12.  Pri každej pochôdznej ploche stavby, kde je nebezpečenstvo pádu osôb a ku ktorej je možný 

prístup osôb, sa musí zabezpečiť ochranným zábradlím podľa § 28 vyhl. MŽP SR 

č. 532/2002 Z. z. v nadväznosti na STN 74 3305 (navrhované schodištia chýba popis). 

13. V projektovej dokumentácií sú uvedené neplatné právne predpisy (vyhl. SÚBP SBÚ 

č. 374/1990 Zb., zákon č. 264/199 Z. z, nariadenie vlády SR č. 576/2002 Z. z.). 

Vyššie uvedené stanovisko platí za týchto podmienok: 

Nedostatky a upozornenia budú odstránené ku dňu kolaudácie stavby a budú dodržiavané 

všeobecne záväzné právne predpisy. 

Stanovisko Inšpekcie: 

Inšpekcia zapracovala uvedené podmienky do podmienok pre uskutočnenie povoľovanej stavby 

v rozhodnutí v časti II.A.7, 7.1. písm. b) 18. 

 

Regionálna veterinárna a potravinová správa Šaľa 

(stanovisko č. 986/2020 zo dňa 20. 11. 2020)  

Súhlasí s  predloženou projektovou dokumentáciou s týmito podmienkami 

Do projektového riešenia stavby budú zahrnuté nasledujúce zmeny: 

1.  V technickej správe (PS 02 Technologie) popis práce na porážke písm. d) Činnosti 

na opracovanom dopravníku (str. -5/13-) sa uvádza cit.: „Kusy, které z nějakého důvodu, 

neprojdou přes veterinárni prohlídku jsou pomocí výhybky z linky vyřazeny a ručně 

manipulovány do chladírny pozastavených kusů. Odtud pak mohou po dalším prověření 

buďto vráceny dále do navazajúcich skladovacích chladíren, nebo jsou časově odděleně 

po porážce manipulovány do konfiskátů.“koniec citácie. 

Podľa NARIADENIA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY (ES) č. 853/2004 z 29. 

apríla 2004, ktorým sa ustanovujú osobitné hygienické predpisy pre potraviny živočíšneho 

pôvodu, prílohy III špecifické požiadavky, kapitoly II: požiadavky na bitúnky, bod 5.: 

Bitúnky musia mať uzamykateľné zariadenia na skladovanie mäsa posúdeného ako 

nepoužívateľné pre ľudskú spotrebu.  
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Výkres: pôdorys 1NP – stavebná časť, číslo výkresu HD-TESE-VP-031, výkres: Celková 

situace, číslo výkresu: HD-TESE-PV-002 Specifikace strojů a zařízení, číslo výkresu: 

HD-TESE-PV-003, výkres: Pohyby surovin, lidí a odpadu, číslo 

výkresu:HD-TESE-PV-009 je označená chladiareň na pozastavené kusy pod číslom 14. 

RVPS Šaľa má za to, že bitúnky musia mať linky na zabíjanie (ak sa prevádzkujú), ktoré sú 

skonštruované tak, aby umožňovali trvalé napredovanie procesu zabíjania a zabraňovali 

krížovej kontaminácií medzi rôznymi časťami linky na zabíjanie. Preto nie je možné 

pozastavené kusy (chladiareň č. 14), ktoré čakajú na ďalšie posúdenie o používateľnosti 

uskladňovať spolu s mäsom (bravčové polovice) posúdeného ako nepoužívateľné pre 

ľudskú spotrebu. To znamená, že v projektovej dokumentácií chýba dočasné zariadenie na 

skladovanie mäsa (bravčových polovíc) posúdeného ako nepoužívateľné pre ľudskú 

spotrebu, keďže v čase zabíjania nie je možné, aby sa takéto mäso (bravčové polovice) 

posúdené ako nepoužívateľné pre ľudskú spotrebu presunulo do chladiarne č. 13 

(vo výkresoch pomenovaná „biologické odpady“) 

2.    Súčasťou projektovej dokumentácie nie je časť navýšenia počtu chladiarenských priestorov 

na chladiarenské skladovanie bravčových polovíc. Aká bude kapacita chladiarenských 

priestorov? So zvýšením počtu zabitých ošípaných sa predpokladá aj vyššia potreba 

kapacity chladiarenských priestorov. 

3.    Súčasťou projektovej dokumentácie nie je časť navýšenia kapacity ustajňovacích priestorov. 

Chýba jasné označenie pôvodných a novovybudovaných ustajňovacích priestorov 

(so zvýšením počtu zabitých zvierat sa predpokladá aj vyššia potreba kapacity 

čakacích/ustajňovacích kotercov). 

4.   Súčasťou projektovej dokumentácie nie je časť skladovania a ďalšieho nakladania s VŠP 

(jeho umiestnenie, toky materiálu). Pretože zámerom stavby je intenzifikácia bravčovej 

porážky, RVPS Šaľa týmto žiadateľa upozorňuje, že je potrebné do projektovej 

dokumentácie doplniť zariadenia na skladovanie a spracovanie VŽP v súlade 

s podmienkami Nariadenia Komisie (EÚ) č. 142/2011, ktorým sa vykonáva nariadenie 

Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1069/2009, ktorým sa ustanovujú zdravotné 

predpisy týkajúce sa vedľajších živočíšnych produktov a odvodených produktov 

neurčených na ľudskú spotrebu, a ktorým sa vykonáva smernica Rady 97/98/ES, pokiaľ ide 

o určité vzorky a predmety vyňaté spod povinnosti veterinárnych kontrol na hraniciach 

podľa danej smernice, vzťahujúce sa na činnosť – nakladanie s VŽP. 

 

Stanovisko Inšpekcie: 

Inšpekcia zapracovala uvedené podmienky do podmienok pre uskutočnenie povoľovanej stavby 

v rozhodnutí v časti II.A.7, 7.1. písm. b) 19. 

 

Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky, Odbor posudzovania vplyvov  

na životné prostredie, Námestie Ľ. Štúra 1, 812 35 Bratislava 

(záverečné stanovisko č.  356/2019-1.7./ed  zo dňa 27. 06. 2019) 

1. Na zemné práce používať modernú techniku s čo najnižším akustickým výkonom.  

2.  Vylúčiť používanie zastaralých stavebných strojov bez platného osvedčenia o akustických 

emisiách. 

3.   Stacionárne, alebo dočasné zdroje vibrácií v etape výstavby (napr. ťažké stavebné 

mechanizmy) eliminovať výberom vhodného typu mechanizácie s nízkou intenzitou 

účinku vibrácie a situovanie stavebného stroja na stavenisku. 
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4.    Skladovanie prašných stavebných materiálov v hraniciach staveniska minimalizovať, resp. 

ich skladovať v uzatvárateľných plechových sladoch, silách a pod. 

5.    Čistiť automobily pri výjazde zo staveniska, čistiť príjazdovú komunikáciu na výjazde 

mechanizmov zo staveniska. 

6.   Zabezpečiť maximálne zníženie prašnosti v prostredí počas výstavby navrhovanej činnosti 

najmä kropením staveniska počas výkopových prác a kapotovaním zariadení 

na manipuláciu so sypkými materiálmi, oplachtením stavby pri realizácií prašných 

stavebných činností a pod.. 

7.  Zabezpečiť, aby nasadené stroje a strojné zariadenia stavby neznečisťovali a neznižovali 

kvalitu podzemných vôd lokality. 

8.   Prevádzkovateľ odpad zatriedi podľa katalógu odpadov, zabezpečí umiestnenie vhodnej 

nádoby na zber odpadov a následne zabezpečí jeho odvoz na miesto zhodnotenia, alebo 

zneškodnenia. 

9.   Dôrazne sledovať a zabezpečiť čistenie vozidiel vychádzajúcich zo staveniska. V zmysle 

cestného zákona zabezpečovať čistotu stavbou znečisťovaných komunikácií. 

10.  Navrhovaná činnosť má spracovaný projekt požiarnej ochrany a bude vybavená 

protipožiarnym vybavením a ochranou. 

11.  Navrhovateľ vypracuje prevádzkový poriadok a havarijný plán. Navrhované protipožiarne 

zariadenia budú rešpektovať STN 730872. 

12.  Všetky stavebné objekty, zariadenia a technické prostriedky udržiavať v dobrom 

prevádzkovom stave, pravidelne vykonávať kontroly, odborné prehliadky, skúšky, údržbu 

v súlade s technickou dokumentáciou, prevádzkovými predpismi a všeobecne záväznými 

právnymi predpismi. 

13.  Aktualizovať súbor technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných 

opatrení a predložiť ho na schválenie orgánu štátnej správy ochrany ovzdušia. 

14.  Vykonávať pravidelné jednorazové merania znečisťujúcich látok na zdroji znečisťovania 

ovzdušia (plynové kotle) v zmysle platnej legislatívy ochrany ovzdušia. 

15.  Zabezpečiť prevádzku zdroja znečisťovania ovzdušia tak, aby sa neprekračovali kapacity 

výrobných zariadení a dodržiavali predpísané postupy práce. 

16.  Všetky skladovacie priestory a manipulačné plochy, kde sa bude nakladať 

s znečisťujúcimi látkami zabezpečiť podľa právnych predpisov na úseku ochrany vôd tak, 

aby nedošlo k úniku týchto látok do povrchových a podzemných vôd. 

17.    Dodržiavať technologické postupy a bezpečnosť pri práci a technických zariadení. 

18.    Uvádzať do prevádzky iba bezchybné technické zariadenia. 

19.     Vykonávať údržbu iba pracovníkmi s odbornou spôsobilosťou. 

20.  Opravy vykonávať iba ak sú zariadenia mimo prevádzky, prípadne pri vypnutom 

elektrickom prúde. 

21.    Používať predpísané ochranné a bezpečnostné prostriedky. 

22.    Všetky neobvyklé stavy ihneď hlásiť nadriadenému pracovníkovi. 

23.   Vytvoriť podmienky, aby sa minimalizovala doba výstavby a tým sa znížilo zaťaženie 

predmetného územia stavbou. 

24.    Motory mechanizmov nechávať v chode iba nevyhnutný čas. 

25.    Udržiavať zvieratá a ustajňovacie koterce v čistote. 

26.  Všetky zariadenia a technické prostriedky pri prevádzke navrhovanej činnosti udržiavať 

v prevádzkyschopnom stave, zabezpečiť ich kontrolu a údržbu. 

27.    Dopravu realizovať po účelových komunikáciách. 
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28.    Viesť a uchovávať evidenciu o všetkých druhoch a množstvách odpadov a nakladaní s nimi 

na evidenčných listoch odpadov v súlade s platnou legislatívou. 

 

 

Stanovisko Inšpekcie: 

Inšpekcia zapracovala uvedené podmienky do podmienok pre uskutočnenie povoľovanej 

stavby v rozhodnutí v časti II.A.7, 7.1. písm. b) 20. 

 

Súčasťou integrovaného povoľovania boli podľa § 3 zákona o IPKZ konania: 

 

v oblasti ochrany ovzdušia:  

– podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 1. zákona o IPKZ v súčinnosti  

s § 17 ods. 1 písm. a) zákona č. 137/2010 Z. z. o  ovzduší v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „zákon o ovzduší“) – konanie o udelenie súhlasu na vydanie rozhodnutia 

o povolení stavby veľkého zdroja znečisťovania ovzdušia z dôvodu vydania povolenia na 

uskutočnenie stavby „Intenzifikácia bravčovej porážky NOURUS - MÄSO s.r.o“; 

 

– podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 4. zákona o IPKZ v súčinnosti s  § 17 ods. 1 písm. d) zákona 

o ovzduší – konanie o vydanie súhlasu na vydanie Súboru technicko-prevádzkových 

parametrov a technicko-organizačných opatrení pri prevádzke stacionárneho veľkého 

zdroja znečisťovania ovzdušia, vypracovaného v marci 2021; 

 

– podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod 10. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 21 ods. 2 písm. b) 

zákona o IPKZ – konanie o určení emisných limitov, technických požiadaviek 

a podmienok prevádzkovania; 

 

v oblasti povrchových a podzemných vôd: 

 podľa § 3 ods. 3 písm. b) bod 4. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 27 ods. 1 písm. c) zákona 

č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene zákona Slovenskej národnej rady č. 372/1990 Zb. 

o priestupkoch v znení neskorších predpisov (vodný zákon) v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „vodný zákon”) – konanie o vydanie súhlasu na uskutočnenie stavby 

„Intenzifikácia bravčovej porážky NOURUS - MÄSO s.r.o“, na ktorú nie je potrebné 

povolenie podľa vodného zákona, ktorá však môže ovplyvniť stav povrchových 

a podzemných vôd; 

 

 podľa § 3 ods. 3 písm. b) bod 8. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 28 ods. 1 vodného zákona 

– konanie o vydanie vyjadrenia k zámeru stavby „Intenzifikácia bravčovej porážky 

NOURUS - MÄSO s.r.o“  z hľadiska ochrany vodných pomerov; 

 

v oblasti stavebného konania:   

– podľa § 3 ods. 4. zákona o IPKZ v súčinnosti s § 62 stavebného zákona – konanie 

o povolení stavby „Intenzifikácia bravčovej porážky NOURUS - MÄSO s.r.o“  

 

– schválenie východiskovej správy podľa § 8 ods. 5 zákona o IPKZ, ktorú vypracovala 

spoločnosť ARPenviro, s.r.o. v novembri 2020. 
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Prevádzka technologickým vybavením a geografickou pozíciou nemá významný 

negatívny vplyv na životné prostredie cudzieho štátu, preto cudzí dotknutý orgán nebol 

požiadaný o vyjadrenie, ani sa nezúčastnil povoľovacieho procesu a Inšpekcia neuložila 

opatrenia na minimalizáciu diaľkového znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania.  

 

Inšpekcia preskúmala predloženú žiadosť, projektovú dokumentáciu stavby a ostatné 

podklady rozhodnutia a dospela k záveru, že navrhované riešenie spĺňa požiadavky a kritériá 

ustanovené v predpisoch upravujúcich konania, ktoré boli súčasťou integrovaného povoľovania. 

Inšpekcia na základe preskúmania a zhodnotenia predloženej žiadosti, projektovej dokumentácie 

stavby, dokladov a vyjadrení dotknutých orgánov a vykonaného konania zistila, že sú splnené 

podmienky stavebného zákona a stavba vyhovuje všeobecným technickým požiadavkám  

na výstavbu a užívaním stavby nebude ohrozený život a zdravie osôb, ani životné prostredie 

a  usúdila, že vydaním povolenia nie sú ohrozené ani neprimerane obmedzené práva a právom 

chránené záujmy účastníkov konania, zistila stav a zabezpečenie prevádzky z hľadiska 

zhodnotenia celkovej úrovne ochrany životného prostredia podľa zákona o IPKZ a osobitných 

predpisov upravujúcich konania, ktoré boli súčasťou integrovaného povoľovania a rozhodla tak, 

ako je uvedené vo výrokovej časti rozhodnutia. 

 

Do dňa nadobudnutia právoplatnosti integrovaného povolenia sa na činnosti vykonávané 

v prevádzke vzťahujú doterajšie všeobecne záväzné právne predpisy a na ich základe vydané 

rozhodnutia správnych orgánov. 

 

P o u č e n i e 

 

Proti tomuto rozhodnutiu môže podať odvolanie na Slovenskú inšpekciu životného 

prostredia, Inšpektorát životného prostredia Bratislava, Stále pracovisko Nitra, Odbor 

integrovaného povoľovania a kontroly, Mariánska dolina 7, 949 01 Nitra: 

a) účastník konania podľa § 53 a § 54 zákona o správnom konaní do 15 dní  

odo dňa doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia, 

b) aj ten, kto nebol účastníkom konania, ale len v rozsahu, v akom sa namieta nesúlad 

povolenia s obsahom rozhodnutia podľa zákona o posudzovaní vplyvov na životné 

prostredie, podľa § 140c ods. 9 stavebného zákona do 15 pracovných dní  

odo dňa zverejnenia rozhodnutia.    

 

Ak toto rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov 

nadobudne právoplatnosť, jeho zákonnosť môže byť preskúmaná súdom. 

 

 

 

 

Bc. Ing. Vladmír Poljak  



strana 56/57 rozhodnutia č. 4542-48583/2021/Kro,Jur/375490118/SP 

  

                                                                                               riaditeľ 

 

 

 

 

Doručuje sa: 

Účastníkom konania:  

1. NOURUS - MÄSO s.r.o., Tešedíkovo č. 1532, 925 82 Tešedíkovo 

2. Obec Tešedíkovo – obecný úrad, Žiharecká 860, 925 82 Tešedíkovo 

Vyplývajúcim z procesu posudzovania vplyvov na životné prostredie: 

3. Združenie domových samospráv, Rovniankova 14, P.O.BOX 218, 851 02 Bratislava 

Vlastníci pozemkov: 

4. SANI, s.r.o., Hodská č. 1277, 924 01 Galanta 

5. Gyözö Horváth, Szönyi Márton u. 1/A, 86 00 Siófok, Maďarsko 

6. Szilárd Darázs, Diakovce č. 7, 925 81 Diakovce 

7. Mgr. Ľubica Ondrášiková, Lužná 3953/4, 851 04 Bratislava 

Vlastníci susedných pozemkov: 

8. AGRO-VÁH, s.r.o. Hlavná 922, 925 81 Diakovce 

9. SANI, s.r.o., Hodská č. 1277, 924 01 Galanta 

10. Belo Fitus, SC. 806 

11. Anna Flaskova, SC. 700 

12. Jozef Fitus, č. 1170, 925 82 Tešedíkovo 

13. František Fitus, č. 796, 925 82 Tešedíkovo 

14. Zuzana Körösiová, č. 1017, 925 82 Tešedíkovo 

15. Gyözö Horváth, Szönyi Márton u. 1/A, 86 00 Siófok, Maďarsko 

16. Szilárd Darázs, Diakovce č. 7, 925 81 Diakovce 

17. Mgr. Ľubica Ondrášiková, Lužná 3953/4, 851 04 Bratislava 

18. MUDr. Juraj Stolár, Piešťany č. 12, 921 01 Piešťany 

19. Anežka Belokostolská, Krásna 1211/195, 924 01 Galanta 

20. Terézia Herencsárová, s. č. 375 

21. Vilma Hlatkyová, s. č. 1028 

22. Barbora Kocsisová, Tešedíkovo č. 442, 925 82 Tešedíkovo 

23. Csaba Laczko, Tešedíkovo č. 20, 925 82 Tešedíkovo 

24. Gabriela Laczková Tešedíkovo č. 20, 925 82 Tešedíkovo 

25. Zuzana Rácová, Topoľčianska 4050/12, 921 01 Banka 

26. Michal Ehn, Romanova 46, 851 03 Bratislava 

 

Projektanti stavby: 

27. JUDr. Mgr. Róbert Károlyi – INPROKON-K, Agátová 2510/22, 924 00 Galanta – 

požiarna ochrana 

28. Jaromír Rybár – DESIGN, Kráľovská 5, 909 01 Skalica – pozemné stavby 

29. Ing. Marek Vašečka – ARCHISTAT s.r.o., Kráľovská 5, 909 01 Skalica – statika  

 

Dotknutým orgánom (po nadobudnutí právoplatnosti): 

30. Obec Tešedíkovo – stavebný úrad, Žiharecká 860, 925 82 Tešedíkovo 
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31. Okresný úrad Šaľa, Odbor starostlivosti o životné  prostredie, Hlavná 42/12A,  927 01 

Šaľa 

-   štátna vodná správa 

- štátna správa ochrany ovzdušia 

- štátna správa odpadového hospodárstva 

32. Okresný úrad  Šaľa, Odbor krízového riadenia, Hlavná 2/1, 927 01  Šaľa 

33. Okresné riaditeľstvo Hasičského a záchranného zboru v Nitre, Dolnočermánska 64, 

949 11 Nitra 

34. Technická inšpekcia, a.s., Pracovisko Nitra, Mostná 66, 949 01 Nitra   

35. Regionálna veterinárna a potravinová správa Šaľa, Školská 5, 927 01 Šaľa 

36. Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky, Sekcia posudzovania vplyvov 

na životné prostredie, Odbor posudzovania vplyvov na životné prostredie, Námestie 

Ľ. Štúra 35/1, 812 35 Bratislava 

 

Táto písomnosť má povahu verejnej vyhlášky a musí byť zverejnená podľa § 11 ods. 5  

písm. a) zákona o IPKZ v súčinnosti s § 26 zákona o správnom konaní po dobu 15 dní na úradnej 

tabuli, prípadne aj iným v mieste obvyklým spôsobom. 15. deň tejto lehoty je dňom doručenia.  

 

Príslušný obecný úrad zabezpečí zverejnenie tohto rozhodnutia vyvesením na úradnej tabuli 

obce po dobu 15 dní a po tomto termíne potvrdené zverejnenie zašle späť na Inšpekciu. 

 

   

• Obec Tešedíkovo – úradná tabuľa 

 

 

      Vyvesené dňa ......................................           Zvesené dňa ..................................... 

 

 

      pečiatka a podpis                                                                pečiatka a podpis 

 

 

 

• SIŽP, Inšpektorát životného prostredia Bratislava, Stále pracovisko Nitra – úradná tabuľa 

 

 

      Vyvesené dňa .......................................          Zvesené dňa ..................................... 

 

 

      pečiatka a podpis                                                                pečiatka a podpis 

 

 


